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Areenko H.B. Anrmwmiickuii s3pIK. YdeOHOe mocoOue IS CTYJICHTOB
3a04HOTrO OoTAeNeHus 1 kypca cnenunanbHocTu « KypHanuctukay. Camapa: 13n-
BO "Camapckuii ynusepcutet", 2005. 72 c.

JanHoe yueOHOe mocoOue MpeaHA3HAYEHO ISl CTYJIEHTOB 3a04HOTO
ornenenus | kypca cmenuanpHocTH <«OKypHamuctukay. llenpro ydeOHOTO
nocobust  SABISIETCS  MOBTOPEHWE, 3aKpeIUIeHHe U pa3BUTHE  0a30BBIX
rpaMMaTHYE€CKMX YMEHUN HABBIKOB Ha OCHOBE IIKOJIHHOTO M JIEKCHUECKOTO
MUHHUMYMa, a TaK)Ke JIEKCUYECKOro MaTepHuala Mo CIelHalbHOCTH 10 MEpE €ro
HaKOIUIEHUSI. TeKCTOBbIE MaTepHalibl MOCOOUsS CIY>KAaT OCHOBOM IJIsl CO3/IaHMS
CJIOBApHOTO 3amaca CHEelUalbHOM JIGKCMKA U (OPMUPOBAHUS HABBIKOB,
nepeBoia JUTEPaTyphl M0 CIIEHHUATILHOCTH.

['pammaTHUecKuii MUHUMYM HU3J1araeTcsi CUCTEMAaTUYECKU B COOTBETCTBUU
C TpeOOBaHMUAMU MPOTPaMMBbl JUIsl 3a0YHBIX OTIEICHUH HES3BIKOBBIX BY30B U
JUis  ynoOCTBa TMOJIb30BaHMS pPa3pabOTKaMH MHPUBOJUTCS TMEpe] HayaloM
K00 ypOKa.

KonTponbHble 3amaHusl CTaBAT CBOEH IENbI0O HE TOJBKO TMPOBEPKY
YCBOGHHUSI TPaMMAaTHYECKOTO MaTephalia CeMecTpa M HaBBIKOB MEpeBOJa, HO
TaKkXe UX 000011IeHNs, TOBTOPEHUE U 3aKpEIJICHUE.

Hacrosimee yueOHoe mocoOue MoKeT ObITh MCIOJIb30BAHO TAKXKE B padoTe
CO CTyJIEHTaMH JHEBHOTO OTIEJICHHUS Ui TMOBTOPEHUS, CHCTEMaTH3allud |
KOPPEKTUPOBKHU 3HAHUN IPAMMATUKU U KOHTPOJIUPOBAHUS HABBIKOB MEPEBOIA.
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L. I/IzyquI/Ie HHOCTPAHHOI'0 SI3bIKA B 3A09YHOM BY3€

HNHocTpaHHbIN A3bIK B BBICIIEH LIKOJIE SIBIIsIETCSA 00513aTeIbHBIM 001Ie00pa-
30BaTeNbHBIM IpeaMeToM. Llenb u3yueHus ero Ha 3a04YHOM OT/ICJIEHUU — OBJia-
JIEHUE HaBbIKAMU YTEHHS, IOHKUMAaHHUE U TIEPEBOJI JIUTEPATYPHI MO CIECIUATIBLHO-
CTH C MUHUMAaJIbHBIM HCIIOJIb30BAHUEM CIIOBaps.

Bpems usyuenus I-IV cemectpbl mo mporpamme, yTBEpKIEHHOM MuHu-
CTEPCTBOM.

B koHIIe Ka)X10Tr0 ceMecTpa MPOBOAMUTCS dK3aMEHAIIMOHHBIA 3a4€T, B KOH-
ue IV cemectpa — sx3ameH.

Jlo sK3aMeHaMOHHOTO 3auéTa (3K3aMEeH) CTYJICHTbI JIOJKHBI MOTYYUTh 3a-
YETHI 10 KOHTPOJILHOM padoTe, NOMOTHUTEILHOMY YTCHUIO U ceMUHapy. Mate-
puai Mo 3TUM BUAaM PaOOThI U3JIaraeTcs HIDKE B JAHHBIX METOAMYECKUX yKa3a-
HUSX U Pa3bICHAETCS MPENo/iaBaTesieM Ha yCTaHOBOYHBIX 3aHATHSIX.

OcHoBHas (popMa pabOThI CTY/ICHTA-3a0YHUKA — CAMOCTOSITEJIbHASL TTOJIO-
TOBKA 0€3 MOBCEIHEBHOTO KOHTPOJISI MPENOAaBaTENS.

3aHuMaThCs HEOOXOAUMO PETYISIPHO C MEPBBIX JAHEW y4EOBI, TIIATEIHHO
BBITIOJIHSAS BCE 3aJ]aHUs TPETO1aBaTelIsl.

II. Cemunap

B kaxz1oM ceMecTpe A0 3K3aMEHALMOHHOT0 3a4€Ta (3K3aMeHa) MPOBOASTCS
IpYIIIOBbIE CEMUHApPCKHUE 3aHATUA. K ceMHHapy HEOOXOIMMO MOArOTOBUTH Ma-
T€pUag ypoOKOB “MeETONMYECKMX YKAa3aHWW  COOTBETCTBYIOLIETO CEMECTpa,
IPEABABUTH JOMAIIHIOK TETPA/lb C BBINOIHEHHBIMH I'PaMMAaTUYECKUMH 3aja-
HUSIMH, a TAaKKE€ OTPELEH3UPOBAHHYI0 KOHTPOJBHYIO paboTy A cobecenoBa-
Hus. CTyJIeHTbI, HE MOJY4YMBIIKE 3a4ET MO CEMUHAPY K 3a4€Ty (dK3aMeHy) He
JIOITyCKAOTCA.

I11. BeinmosiHeHue 1 0(popMIIeHHE KOHTPOJIBHBIX PadoT

1. IIpexxae yem NpUCTYNUTh K BBIIIOJHEHUIO KOHTPOJIBHOU paboThl, Cley-
€T U3YYUTh TEOPETUUECKUM MaTepual U BBIIOJIHUTDH IIUCbMEHHBIE YIIPAKHEHUS
K ypOKaM CEMHHapa KaXJI0ro ceMecTpa.

2. KoHTponbHble padOThI BBIIOJIHSAIOTCS B OTAEIbHOM TeTpaau. Ha terpaau
nuiyTces: GaMuInisg, WHUIUANBI U aJpec CTYACHTA, yKa3bIBaeTcs (aKyJbTeT,
KypC, HOMEp Ipynibl U HOMEP KOHTPOJIbHOW pabOTHI.

3. 3ajaHus HAJO BBINOIHATH aKKYypaTHO M IOJHOCTBIO, B TOM MOCIIEI0BA-
TEIbHOCTH, KaK OHU JAIOTCSA B KOHTPOJIbHOU padore. [lucarh uepHuinamu, yer-
KUM, MOHATHBIM MOYepKoM. KOHTpOsbHBIE paOOThI, BBHINOJTHEHHbIE HEOPEHKHO



WJIM HE TOJIHOCTHIO, HEMIPABWIHLHO 0(OPMIICHHBIC, BO3BPAIIAIOTCS CTYACHTY JJIS
nepeeKu.

4. HeoO6X0auMO OCTaBJISITH B TETPAM IIMPOKHUE MOJS JJISl 3aMeYaHul pe-
LEH3EHTA.

5. AHIIMACKUNA TEKCT HAJIO MUCaTh Ha JIEBOUW CTpaHUIIE, a NEPEeBO Napai-
JIeIbHO Ha TpaBoil. Y cnoBus 3a/laHrs HEOOXOAUMO CIIHCHIBATD.

6. BBIMOTHUB KOHTPOJBHYIO PaboOTy, BHUMATEIbHO MPOBEPHTE €€ CaMH.
[TocmoTpuTe:

a) HET JIM MPOMYIIECHHBIX 33JaHUN WM OTAEJNbHBIX MPEMJIOKEHUN B YNpPaKHE-
HUSAX;

0) Her nu opdorpapuueckux OMMOOK B AHTIMUCKUX MPEIOKEHUAX U opdo-
rpauUecKuX U MyHKTYAIMOHHBIX OMUOOK B PYCCKOM SI3BIKE;

B) cTuib Bamiero nepeBojia, oOpaiiiasi BHUMaHUE HA TEPMUHOJIOTHUIO.

ToJsibKO TOCIE THIATEILHON CaMONPOBEPKHU OTIPABIISUTE pabOTy HaA pELICH-
3HI0.

7. BeINOJIHEHHBIE KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI CTYACHT JIOJKEH BBICIATH METO-
JTUCTY B CPOKHU, YCTAHOBJICHHBIE YUYEOHBIM IJIAHOM.

8. Tlomy4ynB MPOBEPEHHYIO KOHTPOJBHYIO paboOTy, MpOAHAIM3UPYHTE 3a-
MEeYaHUs PeleH3eHTa U cjienaiTe paboTy HaJl OIHMOKaMHU:

a) BBIMHIINATE MPABUIBHO AHTJIMMCKUE CJIOBa, B KOTOPHIX JIOMYIIEHBI Opdorpa-
dudeckue ommuoKH;

0) MOBTOPUTE PEKOMEHAYEMbIN PEIIEH3EHTOM I'PaMMAaTUYECKU MaTEpHUall U BbI-
MOJIHUTE MHUCbMEHHO TPEHUPOBOYHBIE YNPAKHEHUS, €CIM OHU YKa3aHbl B pe-
L[CH3UU;

B) UCXOJSl U3 KOHTEKCTAa, YCTAHOBUTE C MOMOIIBIO CIOBApsl 3HAYEHUS CJIOB, Ie-
pPEBEICHHBIX HEBEPHO;

') HAUMIIUTE MPaBUIbHBIC BApUAHThI MPEIJI0KEHUH.

9. CobecenoBanre Mo KOHTPOJIbHOM paboTe mpoBoauTcs yctHo. Ha cobe-
CEJI0OBAaHUE HYKHO MPEJICTaBUTh KOHTPOJBHYIO PabOTy C MOJOXHUTEIBHOU pe-
1eH3uel U paboTy HaJl OMIMOKaAMU.

Ha cobecenoBanuu MmpoBEpsItOTCS 3HAHUS BCErO rpaMMaTHYECKOTO Mare-
puana KOHTPOJIBHOM paboThl, 0COOEHHO TE€X pa3/eioB, B KOTOPHIX ObUIM JOMY-
mieHbl omrOku. CTyZeHThI, HE MOTYYUBIINE 3a4€T MO KOHTPOJILHOU padoTe, HE
JOTYCKAKOTCS K 9K3aMEHALIMOHHOMY 3a4€TYy.

IV. JlonoJiHUTEJIbHOE YTEHUE

B kaxnoM ceMecTpe CTYIEHT TakXke CHAET 3a4€T IO JIOMOJHUTEIbHOMY
yreHuto 00bEMOM 10-15 Thicsi4 mevyaTHbIX 3HAKOB (0gHA OyKBa — IEYaTHBIM
3HaK). B kauecTBe MaTepuana A JOMOIHUTEIBHOIO YTEHUS UCTIOIb3YETCs 00-
IIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKAs JIUTEPATypPa.



[lenb paOOTHI HAJ TEKCTOM IO JOTMOJHUTEIBHOMY UYTCHHUIO €CTh Pa3BUTHE
HaBBIKOB palbOTHI co ciioBapéM. [Ipu nmepeBojie TEKCTOB CTYACHT JIOKEH BBIMU-
ChIBATh HE3HAKOMBIE CJIOBA C TPAHCKPUIIIUMENA U MEPEBOJOM B OTICIBbHYIO TET-
paas (MHIUBUAYAIBHBIM CIOBaph), KOTOPBIA OH 3aTeM MPEAbIBIISCT MPEro/iaBa-
TEJIIO U TOJIB3YETCA UM IIPU OTBETE.

CrnoBa ciefyeTr BBIUCHIBATh B UCXOJIHOU (opMe, T.€. CYIIECTBUTEIbHBIC B
CAMHCTBEHHOM 4YHCJIE, IJIarojsl B MHOUHUTUBE, IIpHIaraTelibHbIe U Hapeuus B
MMOJOXKUTEIbHOMN CTECIICHU.

IHoab30BaThHCsl MMCHMEHHBIM IEPEBOIOM 3alPeLiaeTCs

[TpoBepka MPOYNUTAHHBIX TEKCTOB MO CHEIIMAITBHOCTH MPOBOUTCS B (hopme
BBIOOPOYHOTO YTEHUSI U MEPEBOJIa, OTHICKAHUS OMUCAHUN, XapaKTEPUCTHUK, OT-
BETOB Ha BOMNpochkl. CTYNEHT JIOJKEH YMETh MepelaTh KpaTKoe COJep:KaHHe
TEKCTa MO-PYCCKHU, a MPU JTOCTATOYHOU SI3IKOBOM MOATOTOBKE — ITO-aHTJIMHCKU.
be3 3auera o OMOJHUTEIFHOMY YTEHUIO CTYJICHT HE MOXET OBbITh JOIMYIIEH K
JK3aMEHAIlMOHHOMY 3a4eTy.

V. Koncyabranuu

CryaeHT MOKeT 00pamaThes K MpernoaaBaTenio, IPUKPEIUICHHOMY K TpyII-
e, CO BCeMH BOMPOCAaMH, BOSHUKAIOIIUMHU y HETO B TIpoliecce padoThl HAJl SI3bI-
KOM. IHIMBHyaJIbHBIE U TPYIIIIOBBIE KOHCYJIBTALIMU IIPOBOJSITCA BCEMU MPETIO-
JlaBaTEeIsIMU 0 PACHUCAHUIO JIeKaHaTa. ECiM CTyJE€HT HE MMEET BO3MOKHOCTH
noceniaTh UX, TO MOXKET 0OPATUTHCS K MPENOIaBATEN0 MUCbMEHHO U MOJIYYUTh
KOHCYJIbTAIIHMIO 10 JIIOOBIM aCleKTaM SI3bIKa.

PaGora co caoBapem. (IlamsaTka)

YpoBeHb MPAKTUUECKOTO YMEHHMSI MOJIb30BATHCS CIOBApPEM HApsly CO 3Ha-
HUEM TpaMMATHKU W OMNpENEseT YCINENIHOCTh U3BJICUEHUs HHPOpMALUU W3
MHOSI3BIYHOTO TeKcTa. JlJisl 3TOr0 O3HAKOMBTECh CO CTPYKTYpPOW ABYSI3BIYHBIX
CJIOBapeu:

1) uHCTpYKI1MS, 2) CIMCOK YCIOBHBIX COKPAILICHHH,

3) andasur, 4) CIOBHUK, 5) TeorpapuiecKrue Ha3BaHUS,

6) HanOoJiee ynmoTpeOUTENbHbIE COKPAIICHUS, TPUHATHIE B AHTJINH U

CHIA, 7) rpaMMaTH4eCcKue TabJIUIIbL,

OTtpacieBble CI0Bapu OTJIIMYAIOTCA OT OOIIUX CIOBape METOAMKON MOjauu
JeKcuyeckoro marepuana (cMm. JIekCuueckuii MUHUMYM aHTJIUHCKOTO SI3bIKa TS
opuinueckue By3oB, aBT. M.B. CanteikoB u 1p., M.,. Beicmias mkosna, 1975r.)

1. B OOJBIIMHCTBE COBPEMEHHBIX CJIOBaped MpUHATA al(paBUTHO-
rHE3710Basi CUCTEMA.



TepMmuHbI, cOCTOSIINE U3 ONPENETAEMbIX CIOB, U ONPEAEICHUs CIEeIyeT UC-
KaTh MO BEAyIIUM (OINpeAesseMbIM) ciioBaM. B rHe3zie Takoe ciI0BO 3aMEHSETCs
TUIBIOM (~).

2. YcroitunBble TEPMUHOJIOTMUECKUE COYETaHUsSl JAOTCsA B MOoAOOp K Be-
JyIeMy TEpMHUHY U OTAEISIOTCS 3HaKOM pomba (0).

3. Pa3nuuHble rpaMMaTHYECKUE KaTErOpUH B MEPEBOJE pa3/eiiCHbl mapal-
nenpkamu work//er - pabotats // paboumii.

4. dakynbTaTUBHAs 4YacTh 3aKJIIOYaeTCs B CKOOKHM satiric (ai)—catupu-
YECKUH

5. Horma naercst aMepUKaHCKUM BapUAHT HAITUCAHUS

light - lite — cBeT

Pexomenganumu:

1. 3anomauTe andaBuT MO "YETBEPTAM WU MO TPETSIM.

l)abcdefg l)abcdefghij
2)hijklmn 2)klmnopqrstu
3)opqrstu ) vVwXxyz
4hHYvwxyz

2. 3annOMHUTE B MCKOMOM CJIOBE€ TPH MEpPBbIE OYKBBI. DTO OOJIETYUT €ro
IIOKCK B CJIOBape.

3. 3anoMHHTE YCIOBHBIE 0003HAUYEHHUSI YACTEN PEUH:
N — CYLIECTBUTEIBHOE
V — IJaroi
a — IpujaraTenbHOoe
adv — Hapeuue
pron — MECTOUMEHHE
num — YUCIUTEIBHOE
prep — npeyor
Cj — cO103

4. ITo BO3MOKHOCTH, yUUTHIBasi OpMaNbHbBIC MPU3HAKN OTICIbHBIX YacTen
peuH U/Wiau JaHHblE KOHTEKCTOB, OMPEACIIUTE YaCTh peYd UCKOMOro cioBa. [lo-
CJIE 3TOT0 MIIUTE MEPEBOJ CJIOBA TOJIBKO MOJ 3HAKOM TOM YacTHU PEYM, KOTOpas
BCTPETUJIACH B TEKCTE.

(round, mean, only, state)

5. Tlpexnae 4eM HMCKaTh CJIOBO B CJIOBape, BOCCTAHOBHUTE €r0 HCXOJHYIO
dopmy (MHOUHUTHUB, €]I. YUCIIO0, TIOJOKUTEIIbHAS CTENICHD MPUIIAraTeIbHOTO)
Hampumep: applies, cities, hotter, narrowest, copied



6. VI3 Bcex 3Ha4YeHMIA, KOTOpBIC MpejiaraeT clioBapb, BeIOEpUTE Hanboee
noaxozsmiee. [lomanTe, 9T0 HaMTUYKE MOCIENOra MEHSET €ro 3HaYCHHE.
Hanpumep: bring — npuHOCHUTH
bring about — ObITh IPUYMHOM
give — aBath, give up — OTKa3bIBaThCS, g1Ve 1N — CIaBaThCS.
3HaueHUE II1aroJioB ¢ MOCJIENOTaMHU JIA€TCs B KOHIIE CIOBAPHO CTaThU.

YupaxkHeHus
1. Pacnonoscume cnosa no angpasumy.

state, press,report, editor, majority, provide.
deal with, article, journalist, license, newspaper, split, right, public.

2. Pacnonoscume no nopaoky c108a Ha 00HY 0YKey.

expansion, econews, extract, editor, electronic, exclusive, edition, episode,
education, epilogue, event, endsheet, exhibit, errata, enterprise, essay, etching,
evidence, entertainment.

3. Ycmanoseume cnosapuyio gpopmy cneoyrouwux cioe.

reeled, proposals, appointed, occupying, happiest, justified.
lower, investigates, simplest, doer.

4. C nomowpio cnosapsa onpeoenume, KaKkoe 3Ha4eHue NPUOAOM 21az2o-
Jlam cmosauwue nocjie HUX nocaeilozu.

make: make after, make off, make for, make up;

do: do out. do away, do up;

put: put off, put about, put up, put forward, put away, put down, put through,
put on;

take: take from. take off, take up. take after, take on;

get: get about, get away, get on, get through, get together, get up;

pass: pass away, pass on, pass in, pass through, pass over;

look: look after, look about, look at, look through.

5. Haiioume 6 cnosape 3nauenus ciedyoujux coKpauieHuil

1.e.; e.g.; etc.; MP; B.C.; J.P.; p.m.; leg.; S.C.; A.D.; a.o.



I cemecmp
3AJJAHUSA HA CEMECTP

1. IIpopaboTaTh M yCBOUTHh PAMMATHYECCKHUII MaTepUaJl ceMecTpa.

1) CymiecTBUTENbHOE, YUCIIO, MAJICK.

2) Mectoumenue. JInuHble MECTOMMEHMSI, MECTOMMEHHUS, BO3BpPaTHbIE U
YCUJIUTEIbHBIE, HEOTIPEICIICHHBIE MECTOMMEHUS.

3) IlpunararenpHble. CTENEHNU CPABHEHUS.

4) YucnurenbHble. KonnuecTBEHHbIE, TOPSIKOBBIE YACIUTEIbHbBIE (1IEJIbIE
U 1poOHbIe). UTeHue u o003HaueHue aar.

5) I'maron. OcHoBHbie ¢opmbl raaroia. I'narosnsl to be u to have. Monans-
Hble riarosbl. BunoBpemennsie: Indefinite, qeficTBUTENbHBIN U CTpagaTeIbHBIN
3aJI0T.

2. IIpoyurars U nepesectd TekcTsl ypokos (I, I, III), BbIyunTs 0051-
3aTeJIbHbIH MUHHUMYM CJIOB 10 YKA3aHUIO NIpenoiaBaTeJis.

3. IloaroroBurnh MaTepuaJa 10 AOIMOJHUTECJIBHOMY YTCHHMIO II0 yKa3a-
HHIO IIpernoaaBaTeJis.

4. BbINOJIHUTH KOHTPOJIbHYI0 padoTy Nel.

YPOK 1

3aganus ypoka I

1. I'pammarnuecknii Marepuan. Uuciio U Majge HMMEHU CYIIECTBUTEINb-
HOTO. JInyHbIE, IPUTSKATENBHBIE U BO3BPATHO-YCUIIMTEIbHBIE MECTONMEHHUS.

Buno-spemennsie popmel rpynmns! Indefinite.

Cnpsixenue riiaronos to be u to have.

Konctpyknus there is (are).

CrpykTypa yTBEpAUTEIBHOTO MPEITI0KEHUS.

BomnpocurenbHoE peIoKeHUE.

2. Tekct ypoka I: David Nelson’s Woking Day
CrnoBa u BeIpaxeHust ypoka (ynpaxknenue 1).

3. YopaxHeHue 1o IepeBoay CO CJIOBapeEM.



1. MHoxecTBEHHOE YHCJIO0 CYIIECTBUTECIbHBIX

dopMy MHOKECTBEHHOT'O YKCIIa UMEIOT CYIIECTBUTEIbHbBIC, TOIIat0IINECs
cueTy (McuucisieMble cyulecTBUTENbHbIe). OHA 00pa3yeTcsl Mpu MOMOIIU OKOH-
yaHus —(e)s, KOTOPOe YUTAETCA 10 MIPaBUIaM UYTEHUS OYKBHI S.

[Tpunu-
Cy1iecTBUTENbHBIC, OKAH- B npowusHo-
MaroT [Tpumepsr
YUBAIOIIHECS HA IICHUN
OKOHYAHUE

TJIyXOW COTJIACHBIN S [s] cap-caps
3BOHKHUU COTJIACHBIM [z] bed-beds
TJIACHBIN 3BYK [z] boy-boys
CBUCTSILNM 3BYK
(1a muceMe -ss, -sh, -ch, -x) -es liz] class-classes

dish-dishes

bench-benches
-f, -fe (mepexopsiiue Bo box-boxes
MH. YHCJIE B —V€ -S [z] leaf-leaves
Hcxmouenus: chief, roof, knife-knives
proof, handkerchief u ap.

Oco0ble ciryyan 00pa3oBaHUSA MHOKECTBEHHOI0 UM CJIA

EnnnctB. Yucio MHOKECTB. YHUCJIO
man — My>K4rHa men
woman — >KeHII[HA women
child — peGenoxk children
foot — cTynus feet
tooth — 3y0 teeth
g00se — T'yCh geese
mouse — MBIIIb mice
0X — OBIK oxen

2. IllpuTskaTeJbHBIN MaJexK

AHTIMIICKOE CYIIECTBUTEIHLHOE MOXKET OBITH B popMe ABYX Majexeit: 00-
mero (He 0ohOPMIICHHOTO KaKUM-THO0 OKOHYaHUEM) U TpUTsDKaTeapHoro. [1pu-
TSOKATENbHBIA TAJSK CYIICCTBUTENBHBIX B CIMHCTBEHHOM YHCIE 00pa3yercs
yTeM NpuOaBJICHHUS] K CYIIECTBUTCILHOMY OKOHYAaHMS —'S (T. €. 3HaKa arocT-
poda u OyKBBHI S), KOTOPOE YUTAETCS IO MpaBHWJIaM YTeHUsSI OYKBHI S. [IpuTsika-
TEJNBHBIN Ta/ieK CYHICCTBUTEIBHBIX BO MHOXECTBEHHOM YHCJIE, OKaHYMBAIO-



MIMXCS Ha —S, oOpa3yercs MyTeM MpUOaBIEHUS TONBKO OJHOTO amocTtpoda
(these students’ books — kHuru 3TUx cTyneHTOB). CylIEeCTBUTENbHBIE B TIPUTSI-
KaTEJTLHOM TaJie’Ke OTBEYAlOT Ha Bompoc whose? “geit, ubu?” U 0003HAYAIOT
NPUHAAJICAKHOCTh MpeIMeTa KakoMy-1n0o Juiy (IpeaMery) U B MpeasioKeHUH
CiIyXaT omnpeneneHueM. B 3ToMm mazexe B OCHOBHOM YHOTPEOJISIIOTCS MMEHa
CYILIECTBUTEIIbHBIE, 0003HaYaIolMe OAYLIEBICHHBIE MpeaMeTsl (Ann’s room,
my friend’s name, the teacher’s table), a Takke ciioBa, 0603HaYarOITE BpEMS,
paccTosiHME, Ha3BaHUA CTpaH, ropooB (an hour’s break “gacoBoii mepepsiB”, a
five minutes’ walk “nsTumunyTHas nporyika”, today’s newspaper “ceromaHsi-
Hss Tazera’, tomorrow’s lecture “3aBTpamHsas nexuus’, yesterday’s meeting
“Bueparraee cobpanue”, a mile’s distance “paccrosiaue B ogHy Mmoo, France’s
economy ‘“3koHoMuka ®panuus’). [IpuTskaTenbHas KOHCTPYKUIUS MOJO0OHOIO
TUIIA MOXET OBbITh 3aMEHEHa KOHCTpyKIuei ¢ mpeanorom of. Hampumep: the
economy of France.

3. JInuHbie MECTOMMEHUSA

JInyHblE MECTOMMEHUS B QHIVIMICKOM SI3BIKE UMEIOT JBYXIAJEKHYIO CHUC-
TEMY, COCTOSIIYIO U3 UMEHUTEIBHOTO U 00BEKTHOTO najexend. opMbl 00BEKT-
HOTO Ta/Ie’Ka JTMYHBIX MECTOUMMEHHIM COOTBETCTBYIOT (hopMaM BCeX KOCBEHHBIX
1aJIEKEN PYCCKUX JIMYHBIX MECTOMMEHUN.

B anrnuiickoM si3bIKe CYIIECTBYIOT JBE (POPMBI MPUTSKATEIHHBIX MECTO-
MMEHUI 3aBUCUMas U a0CoNIOTHas. 3aBUCUMbIE (DOPMBI SBISIOTCS ONpeEneauTe-
JSIMU CYIIECTBUTEIBHOIO U IMO3TOMY BCErJa BBICTYMAIOT B COYETAHHM C CyIIe-
CTBUTEJIbHBIM.

AOCOIIOTHBIE (POPMBI OMPENIEISAIOTCA CAMOCTOATEIBHO U 10 CBOEMY 3Haue-
HUI0O U (DYHKIMHM PaBHOLIEHHBI COYETAHUIO MPUTSKATEIHHOTO MECTOMMEHHS U
CYILIECTBUTEIILHOTO.

This pencil i1s mine, yours is on the table.

Bo3sBparHble v ycHIIUTEIbHBIE MECTOMMEHUSI UMEIOT OJIHY U Ty ke QopMmy.
BricTynast B kauecTBe BO3BPATHBIX, 3TH MECTOMMEHUSI COOTBETCTBYIOT PYCCKOM
IPUTIIAroJIbHON YacTuue “ca’. B kadecTBe yCHUIMTENbHBIX, 3TU MECTOMMEHUS
COOTBETCTBYIOT pycckomy “cam” (“camu’).

Jlist yka3zaHus Ha JMI0 WU TIPEeIMeT, OJIM3KUN K TOBOPSIIEMY, B aHTJIAN-
CKOM $i3bIKE€ ynoTpeOusieTcsi ykazaHHoe mectoumenue this (ex. 4.) “stor, 3Ta,
310” — these (MH. 4.) “aTH”.

Jlns yka3aHus Ha JUUO WM MPEIMET, HaXOA[IIUKCI HA HEKOTOPOM pac-
CTOSIHUHU YTIOTpeOiseTcs yka3zaTenbHoe Mectonmenue that (ea. 4.) “toT, Ta, T0”
— those (MmH. 4.) “Te”.
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[IpuTskarenbHbIe
JInuHble MECTOMMEHUS Bo3sBparnbie u
MCCTOHMCHHA YCWJIMTENbHbIE
Nmenut. | OObekTH. | 3aBucuM. | AOCOIIOTH.
MECTOMMEHUS
najex naJiex dbopma dbopma
en. I me my mine myself
YUCIIO0 You you your yours yourself
he him his his himself
she her her hers herself
it it its its itself
MH. we us our ours ourselves
YHCIIO0 you you your yours yourselves
they them their theirs themselves

4. YucaurejabHbIE

YucnutenbHbie oT 13 10 19 BKIIOUHUTENBHO 00pa3yloTCsi OT COOTBETCT-
BYIOIIIMX YUCITUTEIBHBIX TIEPBOTO JECATKA C TOMOIIIbIo cyddukca “teen”.

Heckonbko BUIOM3MEHSIIOTCS TOJIBKO uncauTenbHbie three u five:

three — thirteen five — fifteen

YucnurenbHble, 0003HAYAIOIINE JAECATKU, 00pa3yloTCs OT COOTBETCTBYIO-
IIUX YACIUTEIIBHBIX IIEPBOTO JICCATKA ¢ MTOMOIIBIO cypdukca “ty”.

Hekoroprie BUIOM3MEHEHHUS! MPETEPIEBAIOT UYUCITUTENbHBIE two, three,
four, five:

Two — twenty, three — thirty, four — forty, five — fifty.

Yucnutensnoe 80 obpasyeTcst ¢ MOMOIIBI0 J00aBIeHUS TOJIBKO “y”: eight
— eighty.

[lepBble 1Ba MOPSAIKOBBIX YHUCIUTENBHBIX — “HEepBbIA~, “BrOopoi” — first,
second — oT apyrux kopHel. HucnurenbHoe “TpeTuil” uMeer ocolyro hopmy —
third.

OcranbHble MOPSIKOBBIE UYHUCIUTENbHBIE 00pa3yloTCsi OT COOTBETCTBYIO-
IIUX KOJIMYECTBEHHBIX YHCIUTEIBHBIX C TOMOIIBIO cyddukca “th”.

B unciaurenpubix five, twelve “-ve” mensercs Ha “f”: fifth, twelfth. Bau-
MaTeIbHO PACCMOTPUTE CIEAYIONIYIO TAOIHILY.

KonnuecTBeHHBIC YHCIIUTEIIBHBIC [TopsiaKOBBIC YNCTUTEIBLHBIC
1 —one [wgn] Ist first [f=:st]
2 —two [tu:] 2nd — second [Vseknd]
3 —three [Tri:] 3rd — third [Tz:d]
4 — four [{fO:] 4th — fourth [fO:T]
5 — five [faiv] 5th — fifth [fifT]
6 — six [siks] 6th — sixth [siksT]
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7 — seven [sevn] 7th — seventh [VsevnT]

8 — cight [eit] 8th — eighth [eitT]

9 — nine [nain] 9th — ninth [neinT]

10 —ten [ten] 10th — tenth [tenT]

11 —eleven [i:'levn] 11th — eleventh [i:V1evnT]

12 —twelve [twelv] 12th — twelfth [twelfT]

13 — thirteen ['T=:'ti:n] 13th — thirteenth [VT= :ti:nT]

14 — fourteen ['fO:'tin]

15 — fifteen ['fif'ti:n]

16 — sixteen ['siks'ti:n]

17 — seventeen ['sevn'ti:n]

18 — eighteen ['ei'ti:n]

19 — nineteen ['nain'ti:n]

20 — twenty ['twenti]

21 — twenty — one ['twenti'wgn]

14th — fourteenth [V1O:Vti:nT]
15th — fifteenth [V{ifVti:nT]

16th — sixteenth [VsiksVti:nT]
17th — seventeenth [VsevenVtinT]
18th — eighteenth [VeiVti:nT]
19th — nineteenth [VnainVti:nT]
20th — twentieth [VtwentiiT]

22 — twenty — two ['twenti'tu:] 21st — twenty — first [ VtwentiV{=:st]

30 — thirty ['T=:ti] 22nd - twenty — — second

40 — forty ['fO:ti] [VtwentiVseknd]

50 — fifty ['fifti] 30th — thirtieth [ VT=:tii]

60 — sixty ['siksty] 40th — fortieth [V{O:tii]

70 — seventy ['seventi] 50th — fiftieth [V fiftiiT]

80 — eighty ['eiti] 60th — sixtieth [VsikstiiT]

90 — ninety ['nainty] 70th — seventieth [VsevntiiT]

100 — a (one) hundred ['hgndred] 80th — eightieth [VeitiiT]

101 — one hundred and one 90th — ninetieth [VnaintiiT]

1.000 — a (one) thousand ['Tauzend] | 100th — one hundredth [Vwcn

1.000.000 - a (one) million | Vhendrid]

['milij=n] 101st — one hundredth and first

2.000.000 — two million 1.000th—one thousandth [Vwgn VTau-
zend]
1.000.000th — a (one) millionth [Vmil-
jen]

2.000.000th — two millionth

5. Bpemennsle ¢popmsl rpynnsl Indefinite

Bpemennsie dhopmbl rpynmnsl Indefinite oTHOCAT AeiicTBHE K HACTOSIIEMY,
IpOIMICIIeMy WM OyIylieMy, He YTOUYHSS, KaK OHO MPOTEKAaeT BO BPEMECHH H
WG B HEKOTOPBIX CITydasx, TIaBHBIM 00pa30M B HACTOSIIEM BPEMEHH, YKa3bl-
BaeT Ha TO, YTO HE OTPAHUYCHO BPEMEHHBIMU PAMKAMHU, SBJISIETCSI OOBIYHBIM, HE
CIMHUYHBIM.

12



Past Indefinite oTHOCHUT nEiicTBHE K TPOILIEANIEMY, YIOTPEOJISETCS TaKKe st
0003HAYEHUS TTOCIIEIOBATEIILHBIX JCUCTBUM MPY OMTMCAHUM TIPOIICAIINX COOBITHUH.

Future Indefinite mepenaer neiicTBHe, KOTOpPOE COBEpIIAETCSA IMOCIE MO-
MEHTa pEeYH, HEOTPAHUYEHHO HUKAKUM IPOMEXKYTKOM BPEMEHHU U HE MOApPA3Y-
MEBAET 3aKOHYEHHOCTH JICHCTBHUS.

BonpocurensHas u oTpumaTesb-
Present Past Future Hast popMbI
Present u Past Indefinite

I ask shall ask Do you write exercises?
you ask will ask Does he write his

he asks will ask exercises?
she asks asked will ask I do not write my exercises.

it asks will ask He does not write hir exercises:
We shall ask Do they write their
you ask asked will ask exercises?
the will ask They do not write their exercises?

y

Bce rmaronesl B aHrinuiickom s3bike, kpome “to be”, “to have”, “can”,
“may”, “must” oOpa3yeT BONPOCUTEIBHYIO U OTpUIIaTeNIbHYIO opmy Present u
Past Indefinite ¢ moMomibio crpsiraembix (OpPM BCIIOMOTaTEIBHOTO Tiaroja “to
be” u HeonpeaeneHHoN (HOPMBI CMBICIOBOTO Tiaroia.

6

B aHrmmicKkoM sA3bIKe BBUAY OTCYTCTBHUS Pa3BUTOM CHCTEMBI POJOBBIX, Ia-
JEXKHBIX Y JUYHBIX OKOHYAaHWM, TPAMMATUYECKUE OTHOLICHUS MEXKIY CIOBAMH
BBIPAXKAIOTCS TJIaBHBIM 00pa3oM MOPSAKOM CIIOB M Ipeioramu. J{is aHrIni-
CKOIO f3bIKa XapaKTEPEH TBEPAbI NOPSIOK CIOB, T.€. KAXKIBIN YJIEH MPEJI0XKE-
HUS, UMEET CBOE OINPEICIICHHOE MECTO.

. Tox- 3. JlonoaHeHUS 4. O6cTosATEeNbCTBA
f— 2. Cka- | Gecnpen- psi- npeIok- | obpasa
mee 3yeMOC | joxHOE MOe HOE JIEUCT- | MeCTa | BPEMEHU
KOCBEHHOE KOCBEHHOE|  BHS
She teaches me Eng- at every
lish home week
I sent a letter| to her
We read a letter| from him with
great
pleasure
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HOpSII[OK CJIOB B BOIIPOCUTEJIBLHOM NPECAJTOKCHUU.
Oﬁume H ClielIMaJIbHBIC BOIIPOCHI.

Ckazye-
flren npezuio- | Borpo- Moe Ckazyemoe | JlomomHEeHUS U
KEHUs, K KO- | cuTellb- | Bcno- [Tonme- .
CMBICIIOBOM | OOCTOSITENBCT-
TOPOMY OTHO- HOE MO- xKariee
CUTCSI BOIPOC | CIIOBO | raTeib- farod Ba
HBIN
Do you speak English?
Did he study history in
1960?
Will you help me?
K ckazyemomy | What do you do in the evening?
K momomue- Whom do you meet at the club?
HUIO What do you like?
K onpenene- Which
HUIO book do you like?
JIOTIOJIHEHNE Whose
books do you use?
K ocrosress- Where do you read books?
CTBY MeCTa
K oOcrositens- | At what
CTBY BpEMEHU time do you get up?
K o6ctosrens- |  How
CTBY oOpasa well does he speak English?
JNEHUCTBUSA
K oGcrositens-
CTBY MPHUMHBI Why does he read so badly?
Bonpocekl k moasiexamnemy
[Tonnexamiee Ckazyemoe JlomosiHeHust O6crosiTenscTBa
Who teaches you English?
What helps You in your work?

Bormpocel, oTHOCSIITHECS K MOIeKAIEMY, HAUMHAIOTCS C BOTIPOCUTEIBHBIX
MectonmeHuit “who” (“kto) wimm “what” (“4T0”’) U UMEIOT MOPSAIOK CJIOB MOBE-
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CTBOBATEJILHOTO TMpeJUIoKeHUs, BcroMoraTeabHbid rnaron do(does. did) He
yHoTpeosercs.

Takoit ke MOPSATOK CIOB M B BOMPOCAX, OTHOCSAIIUXCS K OIMPEACIICHUIO
OJIICKAIIIETO.

7

['maron “be” B couetanuu ¢ GopmanbHBIM d7eMeHTOM “there”. 3aHumaro-
IITUM MECTO TOJICIKAIIIECTO TIepe; Ii1arojom “be” obpasyer ¢ HUM 00opoT “there
1s (are)”. DTOT 000POT ynoTpedIsaeTcss B TEX clydasix, KOT/ia TOBOPSIIHI cO00-
IaeT O TOM, YTO B KAKOM-TO OMPEICICHHOM MECTE UMEETCS WA OTCYyTCTBYET
MPEeIMET WJTU JINIIO, O KOTOPOM paHee HE TOBOPHIIOCH.

There is lamp on the table — Ha crose ects (Haxoaurtcs) iammna.

Ecimu mopsexaree BBIPAXKEHO HEHCUUCISEMBIM CYIIECTBUTEIBHBIM, TO
OHO yHOTpeOJIIeTCSI ¢ HEONpeaeleHHbIM apTukieM. Eciau momexariee BbIpa-
KEHO HEUCYHCIIIEMBIM CYIIECTBUTEIBHBIM WM CYIIECTBUTECILHBIM BO MHOXeE-
CTBEHHOM YHCJIE, TO APTUKIb OTCYTCTBYET.

Ecim B mpemasio)keHWHW HECKOJIBKO MOAJICKAIMUX, TO TJaroi “to
be’cornacyercs ¢ TeM, KOTOpPOE HEMOCPEJCTBEHHO CIIETYET 3a HUM.

Cnpsizxkenue riaarogia “to be”

Present Indefinite Past Indefinite Future Indefinite
| am was shall be
you are were will be
he 1S was will be
she 1S was will be
it 1S was will be
we are were shall be
you are were will be
they are were will be
Chopszkenue rjaroJia “to have”
Present Indefinite Past Indefinite Future Indefinite
I have had shall have
you have had will have
he has had will have
she has had will have
it has had will have
we have had shall have
you have had will have
they have had will have
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3AJAHHUE 1
BeinonHuTe crnenyromue rpaMMaTHYeCKUE YIIPaKHEHUS, NOJIb3YSACh MpPH-
BEJICHHBIMU BBIILIE MOSICHEHUSMM.

anaofcueuue 1. Hanuwume Cﬂeéyiou;ue cywecmeumeilbHble 60 MHOJICE-
CMBEHHOM 4Yucjie u npouumaﬁme ux.

Pen, trip, office, wall, clock, week, dress, day, bus, woman, factory, visitor,
fox, language, place, shelf, ship, play, party, man, key, child.

Ynpasicnenue 2. Hanuwume noouepknymeie cywjecmeumenvhsvle 60 MHO-
HCECMBEHHOM YUCe, COena8 COOMBEMCMEYIouUe USMEHEHUS 8 NPEOSIONCEHUU.

1. Put the box on the shelf. 2. This is an English dictionary. 3. This story is
very long. 4. The speech was very interesting. 5. A copy of the contract was sent
to Leningrad. 6. This factory has a good laboratory.

Ynpasicnenue 3. Hanuwume noouepknymoie cywecmeumenvHbvle 8 eOUuH-
CMBEHHOM YUcle, cOeldas HeobXooumvle U3MEHEHUs. 8 NPEOTIOHCEHUU.

1. Women and children were in the street.
2. I have the keys to these boxes.

3. This house has three windows.

4. There are five letters on his desk.

5. He had some visitors.

Ynpascnenue 4. llepeseoume na pycckutl sA3viK.

1. The book by this writer is interesting. 2. The foot of my son is big. 3. The
prospects of the company are good. 4. These are the notebooks of his students.
5. The newspaper of the party was a daily one. 6. The uncle of Tom is a scientist.
7. The favourite sport of my brother is tennis. 8. The programme of two months
was fulfilled. 9. The dream of the mankind to fly into space came true.

Ynpasicnenue 5. Omeemome na sonpocul.

Example: Whose dog is this? (Ann) — This is Ann’s dog.

1. Whose teacher is this? (My son) 2. Whose car is this? (The Browns).
3. Whose cat is this? (Children) 4. Whose pens are these? (My friends) 5. Whose
coat is this? (Miss White) 6. Whose article is this? (My teacher)

16



Ynpasicnenue 6. Bcmasvme emecmo mouex npumsdicamenbHoe Mecmo-
uMeHue 8 mpebyemoii gpopme.

1. Tell him not forget ...... ticket; she must not forget ...... either.
2. Whose books are those? Are they ...... or ...... ?

3. My bag is bigger than ...... :

4. Those seats are not ...... ,theyare ...... .

5. His story is much more interesting than ...... :

6. His name is Martin, ...... is Ann.

7. I haven’t got a dictionary. Can you give me ...... :

8. Their boat is faster than ...... :

Ynpasicnenue 7. [Ilpoumume no-aunenuticku ciedyroujue Yucia.

1)2,12,20; 3,13, 30; 4, 14, 40; 5, 15, 50;
6,16, 60; 7,17, 70; 8,18, 80; 9, 19, 90.
2) 134; 245; 306; 403; 6,075; 8,279; 1, 005; 2,625; 5,247; 893

anaofcueuue 8. Hazosume I’lOp}ZaKOGble yucjaumeilbHvle, cOOmeemcmeyro-
wiue omum KoaudecmeeHrHviM.

1, 11, 21; 2, 12, 20; 3,13,30; 4, 14, 40; 5, 15, 50; 6, 16, 60; 8, 18, 80; 9, 19,
90; 100, 103, 300, 425; 1.000; 1.015

Ynpasicuenue 9. [lepeseoume cnedyrowue npeoiodiceHus.

. There is a garden near the house.

. There are many newspapers on the desk.
. There is some chalk in the box.

. Is there anybody in the corridor?

. There are no mistakes in your test.

. There aren't many mistakes in your test.
. There was a concert at the University last Sunday.
. Will there be a concert next Sunday?

9. There won't be many exams in winter.
10. There isn’t much information.

11. There is a point of view that...

12. There are many problems to solve.

O IN N KW
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Ynpasicnenue 10. [locmagvme npednodxcenus 8 B0npoOCUmMenbHy0 Qopmy.
Model: There is a picture on the wall.

O 0 1N D b W=

Is there a picture on the wall?

. There is a lift in the house.

. There are a lot of bookshelves.

. There is some bread on the plate.

. There are a few cups on the table.

. There is much furniture in the hall.

. There was a nice picture on the wall.

. There were many seminars last week.

. There will be a lot of people at the conference.
. There will be a telephone in my flat.

Ynpasicnenue 11. [locmasvme npednodxcenus 8 ompuyamensuyro Gopmy.

O ION N KW

. There is a pen in my hand.

. There is some ink in the pen.

. There is some bread at home.

. There were old buildings in the city.

. There will be a lot of fruit in our garden.
. There will be a seminar next week.

. There is some sugar in my coffee.

. There will be a new stadium in a year.

Ynpasxcnenue 12. Omeemome na eonpocsi.

1.
an hour? 3. How many rooms are there in your flat? 4. How many students are
there in your group? 5. How much money is there in the box? 6. How much wa-
ter is there in the kettle? 7. What is there on the table? 8. In whose room are
there two windows? 9. Will there be many people in the park on Sunday?

How many days are there in January? 2. How many minutes are there in

Ynpasicnenue 13. Cocmasbme npeonoscenus co crosamu, npugeoeHHviMu

HUdice, UCNoab3ys obopom ‘“‘there is/ are”

1. traffic lights, at every corner, of the street.

2.
3.
4.

a few English books, in our library.
a lot of parks and gardens, there.
time, to visit the museum, no.
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5. some years ago, only, a few new houses, in our street.
6. time, to do this work, tomorrow?

7. an institute, in your town, five years ago?

8. in three years, a theatre, near my house?

Ynpasxcnenue 14. A. [locmasvme npeonosicenus 6 Past Indefinite Tense.
Model: Our teacher is at the conference in Moscow. (last month)
Our teacher was at the conference in Moscow last month.

. The students are in the reading hall. (before the lessons)
. I am glad to meet my friend. (yesterday).

. He 1s eighteen (in 1990).

. My friend is preparing to enter the University. (last year)
. I am going to the Crimea. (when I met my old friend)

. Such problems are discussed at our meeting. (yesterday)
. The train is to arrive at 10. (but it was late)

NN W

B. Ilocmasvme npeonoocenus 6 Future Indefinite Tense.
Model: My parents are in Brest now. (in summer)
My parents will be in Brest in summer.

1. My friend is a doctor. (in 5 years)

2. They are in Moscow. (during winter vacation)

3. On Monday our first lesson is English, (next Monday)
4. She is working at the library now. (at 5 o'clock)

5. The book is translated into English, (soon).

6. The lesson is over. (in 5 minutes)

Ynpasicnenue 15. [locmasvme npednodxcenus 8 B0ONpoCUmMenbHyo Gopmy.
Model: The students are at the English lesson now.
Are the students at the English lesson now?
A.
1. My father is an engineer.
2. Pete is waiting for you.
3. This book is translated by a group of our teachers.
4. I was to stay there till 5 o'clock.
5. Our students were in London last year.
6. The Belorussian State University was founded in 1921.
7. We shall be in Moscow in summer.
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Ynpasicnenue 16. Coobwume o paxmax, npueeoeHHvlX 8 NPeoIoHCeHUsIX
HUdICe, KaK 00 umesuiux mecmo 6 npoutiom. Mcnoav3ytime ciedyiowue 00cmosi-
menbcmea 8pemMeHuU.

Yesterday, yesterday morning, the day before yesterday, the other day, a
few days ago, 2 years ago, last Monday, last winter, last week, in 1960.
1. We have a terminal test.
2. It takes me an hour to do my homework.
3. I amill and do not go out.
4. We are late for the meeting.
5. I work in the library till late in the evening.
6. It is Tuesday.
7. It is the 6th of November.

Ynpasicnenue 17. Coobwume o cpokax, NpuBeOeHHvlX 8 NpeoniONCeHUsIX
HUJCe, KaKk o npeocmosawux 6 o0yoywem. Hcnonwv3zyume credyrowue oo6Cmosi-
menbCcmea epemetu.

Tomorrow, tomorrow evening, the day after tomorrow, in a few days, next
Sunday, next week, in a month’s time, in 15 minutes, very soon, one of these
days, next summer.

. I get up early.

. They are at home till 10.00’ clock.

. I am ready to answer.

. We have an English class at that time.
. I am free after 5.

. His wife teaches History at school.

. We listen to the latest news.

. Her husband has a new car.

. It is Monday.

. It is winter.

COA N NN WNFN —

Ynpasicnenue 18. Omeemome na éonpocsi.

1. Where do you study? 2. Did you live in the hostel last year? 3. Will you
take part in the conference? 4. When will you pass your entrance examinations?
5. Where does your friend study? 6. Do your parents work at a plant? 7. Did you
go to the theatre yesterday? 8. When did you finish school? 9. Do you often see
your school-friend?
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Ynpasicnenue 19. Packpotime cxobku, ucnonvsysa Present, Past or Future
Indefinite Tense.

A. 1. We always (to consult) a dictionary when we (to translate) texts.
2. We (to take part) in a sport competition last Sunday. 3. My friend (to pass)
entrance examinations to the University last month. 4. He (to study) at the Law
Department now. 5. He (to graduate) from the University in five years and will
become a lawyer. 6. The students (to come) to the lectures every day. 7. We (not
to go) to the country this Sunday.
B. 1. When he (to graduate) from the University, he will become a good special-
ist. 2. If you (to prepare) the report in time, you will take part in the conference.
3. When I (to be) 18, I (to take part) in the elections. 4. We (revise) the rules in
some days. 5. If you (to come) to the lecture, you will learn many interesting
things.

Ynparxcnenue 20. Ilocmasbme 06a cneyuanvbHulx 80NMPOCA K KAHCOOMY
NpPeOJIONCEHUTO.

1. We discussed the plan for the second term at the meeting. 2. The best
students receive scholarships. 3. He didn’t follow my advice. 4. They will play
football after the lessons. 5. The seminar will take place on Monday. 6. We go to
the English lab twice a week. 7. My friend works at the people’s court. 8. They
spent their vacations in the Crimea. 9. The doctor will come in the afternoon.
10. The students went to the canteen after the lectures.

3AJJAHUE 2
[IpounTaiite ¥ EPEBEAUTE CIAETYIOIINUE TEKCTHI.

David Nelson’s Working Day

David Nelson was born in London, but now he lives in California, in the
USA. He works for one of the most popular newspaper “The Washington Post”,
as the Circulation Manager who has to look after the distribution of the paper.

Last week Mr. Nelson went to Dublin on business and stayed about a week
there.

On Friday afternoon Mr. Nelson came back from his business trip. It was
too late to go to the office. Besides, he was very tired after the journey. So he
took a taxi and went home.

On Monday morning he came to work a few minutes before eight. He en-
tered the office and found a number of business letters on his desk. He sat down
and began to look through the letters. Suddenly the telephone rang. He took up
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the receiver and heard the voice of his chief. The chief asked Mr. Nelson to
come over to his room and discuss the results of the trip.

After the talk with the chief Mr. Nelson came back to his office and contin-
ued his work.

At 11 o’clock he made some telephone calls. While Mr. Nelson was on the
telephone his secretary Mary Smith brought him a cup of coffee and biscuits.
Mr. Nelson gave her the answers to the business letters and Mary went back to
her office and started typing them.

At 12 o’clock he went out for lunch. He usually has lunch in an Italian restau-
rant opposite the firm’s premises. In the afternoon he had some visitors. At 5
o’clock he was at a meeting with the agents and made a report on his trip to Dublin.

That day Mr. Nelson left the office later than usual. He didn’t come home
till a quarter to eight. Linda and William were at home, Margaret and Robert
were out. They were at the cinema. They returned home a quarter of an hour
later, and they all had supper together. After supper Mr. Nelson looked through
the papers and watched television. At half past ten he switched off the TV-set
and went to bed.

1. Haiioume 6 mekcme an2iuiickue 3K6UA1eHMbl C1e0YIOUUX PYCCKUX
C/106 U GbIPAICEHUIl. 3ANOMHUME UX.

1) nenoBbIe KOHTAKTHI;

2) nenoBas moe3aka (KOMaHIUPOBKA);
3) moexarb B KOMaHIUPOBKY;

4) 10N0XUTH O Moe3AKe (KOMaHAUPOBKE);
5) 06cyauTh pe3yabTaThl MOE3/IKH;

6) 1aTh OTBETHI HA JIEJIOBbIE NTMCHMA;

7) caenatb HECKOJIBKO Tele()OHHBIX 3BOHKOB;
8) B3sTh TENEPOHHYIO TPYOKY;

9) cenuTs 3a;

10) moka oH roBopu o tenedony;

11) ObITh HA cOOpaHuH;

12) 6ecena;

13) rnaBa (pykoBOAUTENb, HAYAIBHUK);
14) npencraBuTeNb, HIOCPEIHUK;

15) menemxep;

16) pacnpocTtpanenue;

17) B3sTh TakcH;

18) meuarats;

19) moe3nka, myTelIeCTBUE;

20) 6e3 4eTBEpTH BOCEMb;

21) B MOJIOBUHE JIECATOTO;

22) OBITh YCTAJIBIM.
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2. Omeemuvme Ha cedyougue 60NPOCHL.

1) How long did Mr. Nelson stay in Dublin?

2) Where did he go when he came back? Why?

3) What did he do after the talk with the chief?

4) Where did he have lunch?

5) What did Mr. Nelson do at 5 in the afternoon?

6) When did he leave the office?

7) Who did he find at home when he returned?

8) What did Margaret and Robert do in the evening?

3. Ask questions about:

1) Mr. Nelson’s job

2) the way Mr. Nelson spent the second part of the day
3) what Mr. Nelson did in the evening

4) what he discussed with his chief

5) why he went to Dublin on business

4. /lobaebme OononnumenvHuvle C6€0CHUA NO COOEPHCAHUID MEKCMA K
CI1eOYIOUUM Y EEPHCOCHUAM.

1) David Nelson works for “The Washington Post.”

2) On Monday morning Mr. Nelson was very busy.

3) After lunch he also had a lof of things to do.

4) He spent the Monday evening together with his family.

5. Ilpouumaiime u nepegedume ci1edylOuiUil MeKcm co c106apem.
Text. The Predecessors of American Press

The periodical press of the USA appeared more than 250 years ago. Its his-
tory is usually connected with the editing of the first American weekly «Boston
News Letter», the 1st copy of which appeared in April 1704 in Boston. But even
15 years before, in September 1690, in Boston a daily was published, but it was
suppressed by the English Colonial Administration as it had some violations of
the law of the colony.

The paper «Boston News Letter» was the only paper in the colony during
15 years. Its editor was a Boston postman John Campbell. The editors of the first
newspapers in the towns of the colony were mostly postmen because they were
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the first to set information from abroad. This information dominated in the
American newspapers.

So, the first edition of the «Boston News Letter» contained the information
taken from the London paper. The news from abroad published in the first
American papers was from two to sit months old.

In some weeklies information of a local character began to appear, and
soon occupied the leading place. Home information was limited to the an-
nouncements about the arrival and departure of vessels and the time-table of
post coaches.

Notes:

the editing of the first American weekly — u3nanue nepBoil aMEpUKaHCKOMN €xe-
HEJICJIbHOM Ta3€Thl

Violations of the law — HapyllleHH€e 3aKOHA

they were the first to set information — OHU TIEPBBIMU MOTyYAI UHPOPMAIUIO
contained the information taken from the London paper — conepxano uHdop-
MaIl1I0, B3SATYIO U3 JIOHJIOHCKOW ra3eThl
from two to six months old — yctapeBiiue Ha 2-6 MecsIIeB

YPOK 11
3ananus ypoka II

1. I'pammaTndecknii MaTepuan ypoka.

OcHoBHBIE MOpdoorHdecKue GopMbl Tiiarosia. MomaabHbIE TIaroJbl.

CreneHnu cpaBHEHMs TpuiarateibHbIX. HeomnpeneneHHble MeCTOUMEHUS
“some”, “any”, ux 3Ha4YeHUE U ynoTpeOieHue. MecTouMeHusl ¢ KOJUYECTBEH-
HBIM 3Ha4YeHHEM “many”’, “much”, “few”, “little”.

CocTaBHbIE YUCIHTENbHBIE, OOBIKHOBEHHBIE M AecsATHUHbIe apodu. Obo-
3Ha4YCHHUE W YTEHUE JaT. 3HaueHUe U (YHKIIUU MECTOUMEHUS “it”.

2. Texcr ypoxka II: The History of the Newspaper.

1) Yopaxkauenue no nepeBoAy UHTEPBBIO U BOCIIPOU3BEICHUE AUAJIOTa.

FpaMMaanecmle NMOSAACHCHUSA

K ocHoBHBIM MopdonornueckuM (HopMaM aHTJIMACKOTO TJIaroja OTHOCST-
col:

1) unpUHUTUB;

2) popma Past Indefinite;

3) popma npuuactus Il (wim npudactus npoiieamniero BpeMenn). Yacro B
YKCIIO OCHOBHBIX ()OpPM BKJIIOUAIOT NMpUYacTue | wim mpuyacTue HaCTOSIIEro
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BpEMEHH, KOTOpoe olOpazyercsi nmpubdasieHreM cypdukca “ing” Kk UHPUHUTUBY
0e3 yacTuibl “to”.
to write — writing
to ask — asking
to sit — sitting
[To o6pazoBanuto Past Indefinite u npuuactus Il rmaronsl nensTcs Ha aBe
TPYIIIBI: CTAHAAPTHBIE U HECTaHJAPTHBIC.
Crannaptasie raaroibl oopasyior Past Indefinite u Past Participle mpu6as-
JeHueM okoHudaHus “-ed”, “-d” k uHGUHUTHBY O€3 YaCTHIIHI tO.
to ask — asked — asked
to live — lived — lived
to start — started — stated
to depend — depended — depended
HecrannapTHbple Tmaroisl 00pa3yrOT OCHOBHBIC (DOPMBI Pa3IMYHBIMHU CITO-
co0aMmu.
WX cremyeT BBIMUCHIBATD U3 CIIOBAPS WM TaOIUITBI U 3aTIOMHHATD.
to write — wrote —written
to speak — spoke —spoken
to say — said — said
to run —ran — run
2. MopanbHbIe TJ1aroyibl 0003HAa4al0T HE CaMO JCHCTBUE, a YKa3bIBAIOT HA
OTHOIIEHHE K HEMY TOBOpsIiero. MojaiabHble TIArojbl BBIPAXKAIOT CIOCO0-
HOCTbh, BO3MOKHOCTb, JIOITYCTUMOCTb, I0JKEHCTBOBAHHE.
OTH TJIaroJibl 9acTO HA3bIBAIOTCS HEIOCTATOUYHBIMU, TaK KaK OHH:
1) He umeroT popM HHPUHUTHUBA U TPUYACTHIA;
2) He U3MEHSIOTCS TI0 JINIAM ¥ YHCIIaM;
3) 06pa3yroT BOMPOCUTENbHYIO (DOPMY MyTEM MOCTAHOBKH IJlaroja Ha Me-
CTO TIepe]] MO ICIKAIIUM:
4) o0pa3yroT oTpulaTeNIbHYI0 (hOopMy TTyTeM J00aBICHUST OTpUIIaHUS “not”.

29 €6 29 €6

B uncio MogabHBIX IJIarojaoB BXOAAT “can”, “may”, “must, “need”.

['maron “can” (“moub”) nmepenaer:
1) pu3nueckyro BO3MOKHOCTh COBEPILIEHUS JEMUCTBUSI UM YMEHUE:!
I can run a mile in five minutes.
2) BO3MOXKHOCTb COBEpIUEHUS JIEHCTBUS, 3aBUCSIIETO OT OOBEKTHUBHBIX
MIPUYHH:
You can go there if you have time.
3) mpock0y pa3pemuTh YTo-T1M00 CeaaTh UIN pa3pelieHue:
Can I leave my coat here?
['maron “may” (“moub”) ynoTpeoseTcs:
1) 11t BeIpaXkeHusi pochbObl pa3peluTh YTO-TU00 CAENATh:
May I go there?
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2) i1 BBIPQXKEHUS TIPEATONOKEHHUS 110 MTOBOIY BEPOSITHOCTU COBEPIICHUS
JIeHCTBUA.

['naron “ must” (“mowken’) nmepenaer:
1) HeO6XOAMMOCTh COBEPIICHUS ACHCTBUS, BOSHUKIIIYIO B CHIIY OIpe/ie-
JICHHBIX YCIIOBUA:
I must translate this text today.
2) BEpOSITHOCTh COBEPILICHUS JIEUCTBUS, T'PAHUYAIIYI0 C YBEPEHHO-
CTBIO B TO, YTO JIEWCTBHE COBEPLIUTCS.
He must be at school.

['maron “need” 0ObIYHO YMOTpPEOAETCS B OTPUIATEIBHBIX MPEITOKCHHUIX

U BBIpa)XaeT HEIesIeco00pa3HOCTh COBEPIICHUS ICHCTBUSI.
I need not say it twice.

['maron “need” ¢ mnocneayromuM HHOUHUTUBOM MOXET O(OPMIIATHCS
JIBOSIKO:

1) kak MOJaNbHBIN TJIaroj, T. €. 6€3 BCIOMOraTelbHOTo riaaroaa “to do” B
OTPUIIATEILHON M BOMPOCHUTENIBHON (opmax, 0e3 OKOHUaHHs “-s” B 3-M JIHIIC
€IMHCTBEHHOT'O YHCIIa;

2) KaKk OOBIYHBIN TJIAr0J, HE OTIMYAIOUIUICS 110 (hopMam OT JIPYTUX MOJIHO-
3HAYHBIX IJIaroJI0B.

Need he go? Does he need to go?
He needn’t go. He doesn’t need to go.

3. Heonpenenennele MecToMMeHHs “‘some” W “any” ynoTpeOsitoTcs JUis
0003HaYEHUsI HEONPEIEIEHHOT O KOJIMYECTBA MPEIMETOB UIIH BEILIECTBA.
Mecronmenus “‘some” ¢ MUCUHUCIAEMBIM CYIIECTBUTEIBHBIM B €IMHCTBEH-
HOM YHCJIE UMEET 3HaUeHUE “KaKoh-TO”, ‘“Kakor-HUOYb”.
Tell me some interesting story.
B coueraHnn € HMCUMCISIEMBIM CYIIECTBUTEIBbHBIM BO MHOKECTBEHHOM
qgucie “some” UMeEeT 3HAYCHUE “HECKOJIBKO ’, “HEKOTOpPHIC .
I have some English books.
[Ipu HencUHCIISIEMBIX CYIIECTBUTEIBHBIX “SOme” UMEEeT 3HaUeHUE “HEMHO-
ro”, “HEKOTOPOE KOJIUYECTBO .
There is some juice in the bottle.
B coueranum ¢ BENIECTBEHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM “‘SOmMe” MOXKET nepena-
BaTh 3HAYECHHE YACTH LEJIOrO0:
Give me some bread please.
Mecronmenue “any” npu UCYUCIAEMOM CYIIECTBUTEIBHBIM BO MHOKECT-
BEHHOM YHCJIC UMEET 3HaUCHHE ‘ KaKue-To”, “Kakue-Huoyap :
Are there any papers in the drawer?
B coderanuu ¢ HeMCUUCIAEMBIMU CYIIECTBUTEILHBIMUA BO MHOKECTBEHHOM

guce “any’” o3HavaeT ‘‘CKOJbKO-HHOYb:
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Is there any meat on the plate.
MectoumMenue “some” OOBIYHO YIOTPEOJISIETCS B YTBEPAUTEILHOM MIPE-
JIO’)KEHUH, “‘any’” B BOIPOCUTEIBHOM. “Any” MOXKET BBICTYNAaTh B yTBEPAUTENb-
HOM TIPEJIOKEHUH, TJIe OHO UMEET 3HAUYCHHE ““TIF000i .

3. “Much” (“muoro”),“little” (“man0’) ompenenastoT HEUCUUCIIEMBIE CV-
b

IIIECTBUTEIBHEIE.

“Many” (“mHOr0”), “few” (“mano”) onpeaensOT HEUCUUCISIEMbIC CYIIECT-
BHUTEJLHBIE.

C neonpenenennsiM aptukiem “little” u “few” oOpa3yioT ycToiuuBbie co-
YeTaHHUs CO 3HAYEHUEM:

a few “meckonbko”, a little — “HemMHOr0”, “HECKOIBKO”

9 M

I have a few friends here. VY MeHs 371ech €CTh HECKOJIBKO JApY3ei.
I have few friends here. VY MeHs 31ech Malio Apy3ei.

There is a little milk in the glass. B crakane ectb HEMHOrO MOJIOKA.
There is little milk in the glass B crakane mano mosoxa.

Hapsiny ¢ “mush” u “many” B 3HaueHUU “MHOTO” YIMOTPEOJISIOTCS CIIEIYIO-
IMe COYETaHUsI.
much
a lot of, plenty of
many
much — a good deal of, a great deal of
many — a great many, a good many, a large number

“Much”, “many” 0OBIYHO yHOTPEOJAIOTCS B BOIPOCHUTENIBHBIX U OTPHUIA-
TeIbHBIX MPEAJIOKEHUAX. B yTBepAUTENbHBIX NpeioxkeHuax “much” u “many”
yHOTPEOIISAIOTCS, KaK MpaBuilo, B TEX CIydasX, KOrJa OHHU ONPEAENAIOT Mojje-
Kallee Wiu ONpeIeIIIIOTCs clioBaMH “‘very”, “so”, “how”, “as”, “too”.

5. IlpunararenbHble M HapeuMsi, B OCHOBHOM Hapeuus oOpas3a JIeHcTBus,
UMEIOT TPU CTENEHU CPaBHEHUS: MOJIOXKUTEIbHYIO, CPABHUTEIBHYIO U IPEBOC-
XOJIHYIO.

[Tonoxu- CpaBuu- | IIpeBocxon- [TpaBuna oOpazoBaHus
TeIbHas TeTbHAs Hast
small smaller smallest OIHOCIIOKHBIE M YacTh JBYCIOXXHBIX
large larger largest npuiiaraTeIbHBIX U HApeunid o0pasyroT
big bigger biggest CPaBHHTEIIBPHYIO CTEIICHb JJOOABICHUEM
easy easier easiest cybdukca “-er”, MpEeBOCXOAHYIO CTe-
soon sooner soonest neHp — 100aBneHneM cypdukca “-est”
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active more active |most active |MHoOrocioxHsie U OOJBIIUHCTBO JBYX-
powerful more most CJIOXKHBIX MpUJIAraTeabHbIX W MPOU3-
powerful powerful BOJAHBIX Hapeuuil, OKAHYMBAOIINXCS
correctly more most Ha “-ly”, 00pa3yloT CpaBHUTEILHYIO
correctly correctly CPaBHUTEJBHYIO CTENEHb J0OABICHUEM
“more”, MPEeBOCXOAHYI0 - “most”.
good JlanHble mpuiIaraTesbHbIE U Hapeyus
better best 00pa3yloT CTeNeHH CpaBHEHHUS OT pas-
well HBIX KOpHEN
bad
WOorse worst
badly
little less least
much
more most
many

[Ipu cpaBHEeHHH ABYX IPEIMETOB, KOTOpPbIE 00JIaJal0T OJIMHAKOBOW CTene-
HBIO KauecTBa, YIOTpeOIsieTcsl Coro3 “as...as’:
This boy is as tall as your son.

Ecnu cpaBHUBaeMbIe mpeaMeThl 00J1a1al0T HEOJUHAKOBOM CTETIEHBIO Kade-
CTBa, TO CpPaBHEHHE MEPEAACTCA:

1) mpu oMo coro3a “not so...as” wiu “not as...as’:

I am not so tired as you are.
This room is not as big as that one.
2) ITpu nomoiu coro3a “than’:
This book 1s more interesting than that one.

4.Ilepen uncourensubiMu “hundred”, “thousand”, “million” cTaButcs He-
ONpeAeICHHBIN apTUKIIb WM YUCIUTENIbHOE “one”.OTH YUCIUTENIbHbIE HE MpPU-
HUMAIOT OKOHYaHHUS MHOKECTBEHHOT'O YHMCIIA, KOT/Ia TIepe]l HUMH CTOUT JPYToe
YUCIUTEIBHOE.

two hundred, three thousand, four million

B cocTaBHBIX YMCIUTENBHBIX B TMpeaeiax KaXAbIX TPEX pa3psioB IMepe
JEeCATKaMH, a €ClIi UX HET, TO Mepe]l €IUHUIIAMU CTOUT coro3 “and”.

375— three hundred and seventy — five

2, 005 — two thousand and five

1.225.375—one million two hundred and twenty-five

thousand three hundred and seventy-five
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B Ko/nM4YecTBEHHBIX YHCIUTENBHBIX KaXAbIe TPH pa3psiia pa3IesitoTcs 3a-
TSI TOM.

B mpocThIX po0sSxX YUCITUTENh BBIPAKACTCS KOJIMYESCTBECHHBIM YHCIIUTEITh-
HBIM, a 3HAMEHATEeJb MOPSAKOBBIM:

1/3 — a (one) third;

2/3 — two thirds;

3/5 — three fifths.

B necaruunbix npo0sx 1enoe otaensercs ot apodu Toukoid. [Ipu yreHun
JECATUYHBIX JIpoOer Kaxkaas nmudpa 4uTaeTcss OTAEIbHO. TouKa, OTACISIONIast
nenoe ot apobu, yutaercs “point”. Hynes unuraercs “nought” (Zero Am). Ecnu
I€JIOE YMCIIO PABHO HYJIIO, TO OHO YaCTO HE YUTAETCA.

0.25 — nought point two five

14.105 — one four point one nought five

['ogpl 0003HAuUAIOTCA KOJWYECTBEHHBIMU UYWCIUTEIBHBIMU CJETYIOIIUM
obpazom:

1904 — nineteen four (B opunmansHoM s3bike “nineteen hundred and four)

1949 — nineteen forty-nine (nineteen hundred and forty nine)

CymiecTByeT HECKOJIbKO cr1oco00B 0003HaueHust 1aTbl. OOBIYHO JaThl 000-
3HAYAIOTCS CIIETYIOUUM 00pa3oM:

Ist. March, 1980 — uutaercs: (the) first of March, nineteen eighty.

WIH

March 1st., 1980 — uurtaercs: March the first, nineteen eighty

YnoTpeOuTenbHbI TAKKE YIPOIIEHHBIE (OPMBI HATMCAHUS JIaT:

1 March, 1990 — March 1(,)1980 — (6onee ynorpedutensuo B CILIIA)

JlaTbl yIIpoIeHHOTO HAMTMCAaHUs YATAIOTCS TaK ke, KaK YKa3aHOo BIIIIE.

5. Mectoumenue “it” MOKET BBICTyNaTh B MPEAJIOKEHUH B KaYECTBE MOJI-
JIeXKAIIET0, 3aMEHSIs CYIIECTBUTENILHOE B €IMHCTBEHHOM 4HcIie. B aTux cimyydasx
B 3aBUCHUMOCTH OT POJia CYIIECTBUTEIILHOTO MECTOUMEHHE “it” IEPEBOAUTCS KaK
"on”, “ona”, “ono”.

Mectoumenue “it” MOKeT ObITh Takke (GOpPMaTBHBIM MOJJICKAIIUM B 0€3-
JMYHBIX MPEJIOKEHUAX U HE MEPEBOUTHCS.

be3nuunbie mpeioKeHus coaepKaT COOOIICHHMS:

1) 0 sBIIEHUSAX TIPUPOIBI:

It is gold.

It 1s getting dark.

2) 0 COCTOSTHUM TIOTO/IBI:

If often snows in February.

3) 0 BpeMEHU U pacCTOSHUU:

It is five o’clock.

It is 600 km to Moscow from here.
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Mectoumenue “it” BbIMOAHSAET (QYHKUMIO (DOpMANIBHOTO MOMAJIEKAIIETO
Tak)Ke MPH CKa3yeMOM C MOJQJIBHBIM WM OIEHOYHBIM 3HaYeHHEM. 3a KOHCT-
PYKITMEH TaKOTO TUIIA CIeAyeT WHOUHUTHUB WIN MIPUAATOYHOE MPEIOKEHUE.

It is a pity that he is not at home.

It is difficult to read English newspapers.

It is possible that he may come tomorrow.

DTO Tak Ha3pIBaeMoe ‘‘BBojdIee it”

3AJJAHME I

BeInonHuTe crnenyromue rpaMMaTUYeCKUE YIIPAKHEHUS, NOJIb3YSACh MpPHU-
BEJICHHBIMUM HUXXE NOSICHEHUSIMU.

Ynpasicnenue 1. Ilepesedume cnedyrowue covemanusi clo8 HA AHeIULL-
ckuil a3vik. Obpamume 8HuUManue Ha mo, umo npuuacmue I 8 aHeIulickom sA3vl-
Ke, COOmeemcmeayenm pyCCKOMY OelcmEUmelbHOMY NpUudacmuro Hacmosaue2o
(uno20a npouieouie2o) 6pemeHu, a Mmakice O0eenpuuacmul0 Heco8epuLeHHO20

8uoaq.
reading <

[Ipruactue I MOXET COOTBETCTBOBATh PYCCKOMY CTPaJaTeIbHOMY MpHYaC-
THIO HACTOSIIETO U MPOLIEAIIEr0 BPEMEHU

bought <

®opMbl HEMPABWIBHBIX TJ1Ar0JI0B MOCMOTPUTE B TaOIHUIIE.
a) 1. cTyaeHT, MUYy TUCHMO — TUCEMO, HAMMMCAHHOE CTYACHTOM;
2. 4eNOBEK, CHPAIIMBAIOIINI JOPOTY — BOIIPOC, 3aJaHHBIN YEIIOBEKOM;
3. 4eloBeK, HAUMHAKINKA paboTy — paboTa, HayaTasi BOBPEMS;
4. cekperaps, 6epymmii Tpyoky tenedona — TpyOKka, B3ATas CEKpeTapeM;
5. CTYJIEHT, AeNarolni JOKIAl — JOKJIAl, CICJIAHHBIN CTYJEHTOM;
JIEBYIIIKA, HECYIIAs YAIlIKy — Jaiika Kode, IPUHECCHHAsI IeBYIITKOM;
b) paboratoiue KEHIIWHBI, CUASMIAS 1€BOYKA; 3BOHSIINN Tele(OH; CIsi-
1IUe JAETH; MOIOIINE MTHIS; UTPAIOIIHNI peOCHOK;
C) XOpOIUIO MPUTOTOBJICHHBIM YPOK; XOPOIIO HAMMCAHHOE MUCHMO; XOPOIIIO
oJieTas KCHIIMHA; MPOJIaHHbIC OWJIETHI; pa30uTas dYaIika;, 3a0bITas MEJOJus;
MOTEPSTHHOE TTUCHMO; 3aKphITask KHHTA;

YUTAIOIINHN

quTasa

MTOKYITaEMBbIN

KYIUIEHHBIN
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d) oOcyxnas pe3ynbTaTbl OE3AKM; MPOCMATPUBAsI MUChMa; IevaTas Aelio-
BbIC MMCHMA; YXOJI U3 JA0Ma; BXOJ B MOMEIIeHHEe (GUPMBI; IPUHUMAs TTOCETH-
TeJeii; OTBeYas Ha JEOBbIC MTUChMA;

Ynpaowcnenue 2. 3anonnume nponycku 6 Hudice npueedeHHbIX npeoiodice-
HUSIX OOHUM U3 MOOAILHBIX 2]1A20J108, MPeOYIOWUXCS HO CMBICTLY.

. Tell your son that he ... not drink cold water.

. ... you help me? — I am afraid not.

. You ... take this book, I don’t need it now.

.Iam free and I ... read you aloud a little.

. My sister ... not translate this article. It is very difficult.
. I ... see her tonight.

. My father ... not finish his work today. He is tired.

She ... be leaving now.

0NNk W=

Ynpaoicnenue 3. /latime omseemvl Ha cledyowiue 60npocel, UCNONIb3YS 00-
pasey.

Copy the letter now/to do it later.

—Must I copy the letter now?

—No, you needn’t. You can do it later.

1. translate the letters today/to do it next week.

2. send the cable right away/to do it in half an hour.
3. do on business this week/to do it in half an hour.
4. type the letter right away/the matter can wait.

5. telephone the chief right away/to do it later.

Ynpasicnenue 4. Bvipazume sanpewenue npu nomowju OmpuyamenbHoll
Gopmoel enacona “must” (mustn’t)
You mustn’t do it Bbl He T0JKHBI (BaM HEJb3s) 3TOTO JIE€TaTh

to come late to your classes; to miss your English classes; to make noise
here; to talk at the lectures; to read in the darkness; to call him so late; to smoke
in the children’s room:;

Ynpasicuenue 5. Ilpeobpa3zyiime cnedyrowue npedsodxceHus, 8blpasue 603-
MOJACHOCIb, 8EPOSIMHOCb, NPEONON0JCeHUe npu nomowu 2nazona “may”. Ile-
peseoume npeodloAHCEeHUsL.
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It is possible that he will go there = He may go there.

It is possible that he will come tomorrow.
He’ll prolably give you a call tonight.
Perhaps she is ill.

It is possible that Peter is in Moscow now.
Perhaps Ann will go on an expedition.

SNh W=

Ynpasicuenue 6. Bwvipasume npeononoodicenue, epanuyaujee ¢ y8epeHHO-
Ccmvlo npu nomowu 2nazona “‘must’’.

Evidently (obviously) he is busy = He must be busy now.
1. Evidently he is away from Moscow.

2. It is very early. Evidently they are at home.

3. He is obviously in the library now.

4. The children obviously are asleep.

5. Evidently Ann is against taking such measures.

Ynpasicnenue 7. 3anonnume npobenvi, ynompebus mecmoumenus ‘some’”’

(3 »

unu “any’’.

1. There is ... butter on the plate but there isn’t ... milk.
2. There aren’t ... matches left. We must buy ... .

3. Are there ... letters for me?

4. ... time ago I read this story in the paper.

5. I didn’t ask the teacher ... questions at the last lesson.
6. Winter is colder than ... other season.

7.1don’t want ... tea, give me ... cold water.

8. ... of my friends can speak two foreign languages.

9. Are there ... matches in the box?

10. You never give me ... help.

Ynpasicnenue 8. Coenaiime cneodyrowjue npeonoxcenus ompuyameibHulMU,
ynompebus uiu mecmoumenue “no”, unu ckazyemoe 8 ompuyamenvHou gopme.

YnotpebsiiTe cokpaiieHHbIe (POPMBI BCIIOMOTATEIbHBIX TJIar0JIOB.

to have — haven’t, hasn’t, hadn’t

to do don/t, doesn’t, didn’t

shall shan’t

will wan’t
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. My brother has ... English books in his library.
. There were ... letters for me this morning.

. I find ... mistakes in your test.

. I'saw ... light in the window.

. There are ... English books on the shelf.

. ... student can answer this question.

. There will be ... new buildings in this district.

. He has ... friends in Moscow.

. We shall discuss ... problems at the meeting.

O 0 1O L b WK =

Ynpasxicuenue 9. Ynompeoume “some, any, no”.

1. I want to show you ... pictures of houses. 2. There is ... coffee at home.
3. Are there ... bookshelves in your study-room? 4. There are ... English stu-
dents in our University. 5. Are there ... newspapers on his desk? 6. Have you
got ... children? 7. Jane has ... brothers or sisters. 8. Has he ... French maga-
zines at home? — Yes, he has ... . 9. I have ... friends in Britain. 10. We have
... pets at home.

Ynpasicnenue 10. Ynompeoume “much, many, little, few”.

1. I am busy now. I have ... time. 2. We know ... English and American
songs. 3. There is not ... milk in the fridge. 4. There are ... rooms in the house.
5. Does she read ...? 6. Are there ... bedrooms in your house? 7. ... people
know Chinese. 8. ... people learn English. 9. Nick has ... English books but
very ... Russian books. 10. There is ... light in that room, because there are ...
small windows in it. 11. She talks ..., but does ... . 12. Is there ... or ... furni-
ture in your new flat?

Ynpasicnenue 11. Cpasnume npusedeHuvie 8 ckoOKax ¢haxmoul U s61eHUs,
nOIbL3YACH 00PA3YOM.

Three months (October, November, December), using (ymotpe6isis) the
word “cold”.

November is colder than October but December is the coldest of them.

1. Three months (May, June, July) using the word coldest of them.

2. The population of the USA “India and china, using the word “great” or
“small”.

3. The rivers of our country (the Lena, the Ob, the Volga), using the word
“long” or “short”.
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4. Three cities of our country (Moscow, Kaluga, Novosibirsk), using the
word “beautiful” or “big”.
5. Three “streets of your native city, using the word “wide”.

Ynpasxcnenue 12. Packpoiime ckodxu, ynompeonsis mpedyrouyrocs gopmy
npUIa2amenbHo20.

1. The Mississippi is (long) river in the world. 2. My cigarettes are (bad) than
yours. 3. The battle of Waterloo was the (great) battle of all times. 4. This plan is
(practical) of all. 5. She is not so (tall) as her sister. 6. He is (strong) than his
brother. 7. Our house is as ( low) as yours. 8. Elbrus is the (high) peak in the Cau-
casian mountains. 9. The Neva is (wide) and (deep) than the Moskva river. 10. This
method is (efficient) than the common one. 11. October is (cold) than June.

Ynpasxcnenue 13. Omeemome na sonpocsi.

1. Are the cities in Scotland as large as the cities in England? 2. Is the
Volga longer than the Don? 3. Which is the shortest month of the year?
4. Which is the biggest city in Great Britain? 5. Which is the most beautiful
square in Minsk? 6. Which season is the coldest? 7. Where is it better to spend a
holiday: in the South or in the North? 8. Where is it better to live: in the city or
in the countryside?

Ynpasicnenue 14. I[lepeseoume Ha anenutickuil s3vix.

1. B npomiom roay st TpaTUI HA aHTIIMACKUN SI3bIK MEHBIIIE BPEMEHH, YEM
B 3TOM. 2. Bam noxnan Obul ropas3io uHTepecHee. 3. DTO KpallHe Ba)KHBIN BO-
npoc. 4. OH TpaTUT OOJIBIIYIO YAaCTh CBOUX JIEHEr Ha KHUTU. 5. BoabmmHCTBO
mroael mro0saT GpykThL. 6. OTa ynMia camas MHMpoKas B ropoje. 7. DTo camas
MOIIHAsI dJeKTpocTanus. §. Buepa Obu1 Oosee TpyaHbId A€HB. 9. DTa KHUTA
3HAYMTEJIbHO UHTEpecHee, yeM Ta. 10. Bama cectpa crapiie Bac? — Het, moro-
xe. 11. Ter mHOTO uyMTaemb? — Her, 1 uMraro mayio, ropasao MEHbIE TeOs.
12. YUeM nnvHHEE HOYB, TEM KOPOYE JEHb.

Ynpasicnenue 15. Ynompebume mecmoumenue “it” uiu KOHCMPYKYUIO
“there is” emecmo mouex 8 ciedyroUUX NPeOLONCEHUSIX.

1. ... fine today.

2. ... no telephone in this flat.
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3. ... an underground station not far from my house.

4. ... apity you can’t come with me.

5. ... late. We must hurry.

6. ... a light in the bed-room.

7. ... time to go to bed.

8. ... no place like home.

9. ... windy; I don’t want to go out.

10. ... not true to say that she is a close friend of mine.

Ynpaxcnenue 16. [Ilpouumatime credyrowue yuciumenvuoie.

568; 101; 4,628; 6,005; 1,204; 782; 9,004; 1,106,351.

Ynpasicnenue 17. I[lpouumatime cnedyrowue oamai.

51— 1946; 8.II1 — 1950; 22.IX — 1948; 11X — 1956; 1.V — 1917; 23.1I —
1941.

Ynpasicnenue 18. Hanuwume cnedyrowue oamvl mpems 803MONCHbIMU
cnocoboamu u npoumume ux.

241V —1924; 9.VIII - 1905; 12.XII - 1979; 6.1 — 1996

Ynpaoiwcnenue 19. llpouumaiime crneoyrowue opobHwie yucia

3/8;5/6; 1/7; 7/9.
10.234; 0.3; 85.04; 0.0079; 0.25; 0.75; 345.1206.

Ynpaoswcnenue 20. Buumamenvno npouumatime u nepegeoume HeCKOJIbKO
KPAmKux co8emos 0 NpO8e0eHUsl YCREUHO20 UHMEPBBIO.
What to Do During an Interview
Contact the Person Who Is Your News Source

State that you are a reporter for the newspaper Moscow News, and ask
when it would be most convenient to interview him regarding your assignment.
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Making an Appointment

May I speak to ...

I’d like to make an appointment with you to clarify some details. Can we
meet on Wednesday?

Will it be all right for you if I call you up at six? (Quite. That’s quite all
right with me. That suits me perfectly. Could you make it seven?)

What time shall we make it? (Let’s make it five. Is 2.30 all right for you?
Does three o’clock suit you?)

Are you engaged tomorrow night? (I’m afraid I am. I don’t think I am. Let
me see ...No, why?)

In interviewing your news source, be pleasant and courteous. Remember
that he is interested in correct and complete coverage of his news story. Don’t
worry if he doesn’t follow your prepared questions exactly, ask other questions
to be sure you understand fully, and to draw him out on what seems to you to be
important points.

Question Techniques

A conversation often depends on questions to keep it going in the direction
you want it to go.

The questioner in a conversation usually controls the conversation. Various
techniques may be used to get different sorts of information from different peo-
ple.

If you are to interview visitors from other countries it is advisable to begin
the conversation with some information about the newspaper you represent:

I’m a reporter from the newspaper ...; it is a daily (weekly) newspaper; it
circulates throughout the whole country; the circulation of the newspaper is
about ...; our newspaper addresses young people (a wide readership, a serious
readership, etc.), those readers who are interested in political problems (scien-
tific problems, problems of art, international problems, etc.).Here are some use-
ful opening expressions we use to lead up to questions:

I wonder if you could help me, I’d like to know ...
I wonder if you could tell me ...

Do you happen to know ...?

Something else I’d like to know is this ...

I’d like to talk to you about ...

I’d like to ask you some questions ...

I’d like to get some information ...

Do you have time to talk to me now?

Could you tell me something about ...?

You may want further details or you may not be satisfied with the answer
given. Here are some techniques for getting the extra information you want:
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Sorry, but could you explain that in a bit more detail, please?

Could you tell me a bit more about it?

I don’t quite follow.

Sorry to press you, but could you tell me ...

Sorry, I don’t quite understand why.

Let me get that down/Let me write that down.

Is that the correct spelling?

How do you spell the last name?

Is there anything else I should know about?

At the conclusion of the interview, check your notes with your source. Po-
liteness is good public relations for your for your newspaper and yourself.

Ynpaosicnenue 21. Boiyuume u cocmagvme mekcm UHMepP8bio, UCHONb3Y5
KAK MOJICHO OOIbUUe 3A)UEHHBIX BbIPANCEHUIL.
Bocnpouzeeoume ouanoe.

Text. THE HISTORY OF THE NEWSPAPER
Ilpouumaume u nepeseoume mexcm. Hazoeume npeouiecmeenHuKos co-
8DEMEHHOU 2a3embl.

The earliest attempts to circulate news were made in ancient Rome. In
Rome the Daily Events was published from early days of the Empire until its fall
in A.D. 476 and, besides its general circulation, was used as a medium of com-
munication between military officers and their armies.

Soon after the invention of printing, newspapers were circulated in Ger-
many. They were small sheets, generally in accounts of the discovery of Amer-
ica, the surrender of Granada to Ferdinand and Isabella, and such local events as
earthquakes, executions and witch burning.

In the 16™ century an official newspaper was issued in Venice, with ac-
counts of battles and other matters of public interest. This paper was circulated
throughout Europe, and originally sold for a small coin called a «gazetta». In
time the paper was called «gazetta», a name which is still used. These little
sheets, 1ssued occasionally, had. little in common with the great newspapers of
today, with their great number of news items.

37



YPOK III
3ananus ypoxka II1

1. I'pammaTrdeckuii MaTepuan ypoka.

Cli0’)kHbIE MECTOMMEHMS, TPOU3BOAHBIE OT “‘some”, “any”’, “no”. Mx 3Ha-
YeHHUE U YIOoTpeOIeHueE.

Buno-spemennsie popmel Indefinite B crpagarensHoM 3aiore.

MopanbHbl€ rJaroJibl U UX 3KBUBAJICHTHI.

2. Tekct ypoxka I1I: “Wide Interests”

FpaMMaanecmle MMOSICHCHMUA.

29

1. Heonpenenennsie mecTtouMeHus “‘some”, “any”, “no”, “every” B coue-

99 ¢ 99 <6

TaHuU co cnoBamu “‘body”, “one”, “thing” 00pa3yroT Cl0XKHbIE MECTOMMEHHUS; B
COYETaHUU CO CJIOBOM “‘Where” — CJI0)KHBIC Hapeuus.

some any no every
body | somebody anybody nobody everybody
one | someone anyone no one everyone
KTO-TO KTO-TO HUKTO BCC
KTO-JI100 KTO-1100 KasK bl
KTO-HUOY b KTO-HUOYIb
thing | something anything nothing everything
YTO-TO YTO-HUOY b HUYTO BCC
YTO-TN00 4TO-IM00 HUYETo
4TO-HUOY b
wher | somewhere anywhere nowhere everywhere
e T71e-TO re-Hu0y Ib HUT]IC BE3JIC
re-1moo KyJa-HUOYIb HUKY/]1a MOBCIOAY
r/1e-HUO0Y b

CnoxxHble MECTOMMEHHSI MOTYT YMOTPEOIAThCA B MPEAJIOKEHUH B (PYHK-
MU TOJJIEKAILET0 U JONOJHEHUs. B GyHKIMM MOAJIekKaAIIero ClI0AKHOE MeCTO-
MMEHHUE COYETAETCA CO CKa3yeMbIM B (pOpMe €JMHCTBEHHOTO YHCIIA.

Everyone has this book.
B Tex caydasx, korjaa MmoJjiexKaiiuM sBJISIETCI MECTOMMEHHuE ‘“‘no”, “one”
“nobody”, ‘“nothing’rnaroyi-ckazyemMoe yIOTpeOJIeTCSI B YTBEPAUTEIHHOM

dbopwme.
No one knows how to get there.
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B kadecTBe MOMOJIHEHHSI MOTYT yHoTpeOsiThes “no”, “one”, “nobody”,
“nothing” ¢ riaronom — ckazyemMblM B yTBEpAUTENIbHOU (opme u “anyone”,
“anybody”, “anything” ¢ rmarogom-ckazyeMbIM B OTpULIATEIBHON opMe.

CnoxxHble MECTOMMEHUS, COJEp’Kalllue B CBOEM cocTaBe ‘“one”, “body”,
“thing” He ynmoTpeOIIIoTCS B COUETaHUsIX C Tpeuiorom “of”’. Bmecto HUX ymoT-
peOIsAI0TCS COOTBETCTBYIOIINE HEOMpeIeJIeHHbBIE MECTOMMEHHUS “some”, “any”,
“one”, “none”, “each”.

Some of us will be able to go swimming.
Each of us is ready to help him.
I want none of these books.
None of them is here.

Mectoumenus “anyone”, “anybody”, “anything”, co 3HaueHuem “mo0oii”,
“BCAKUI” MOTYT YIIOTPEOIATHCA B YTBEPAUTEIBbHBIX MPEITOKEHUSAX.

Heomnpenenennsie Mectoumenus “someone”, “somebody”, ‘“‘anyone”,
“anybody”, “nobody”, “everybody” MOryT mpuHUMaThb OKOHYAHHS MPHUTSIKA-
TEJIBHOTO Majeka.

I saw somebody’s textbook there.

2. CnoBo “one” MOXET OBITh HEOIpEJeICHHBIM MECTOMMEHHMEM U YIOT-
pebNIAThCST B TIPENJTIOKEHUSIX, COOTBETCTBYIOIIMX B PYCCKOM SI3bIKE HEOMpeIe-
JIEHHO-JIMYHBIM MPEITIOKECHUSIM.

One never knows what his answer may be.

B dyskumm momiexariero “one” 4acto ymoTrpeOisercs ¢ MOJadbHBIMU
riaroiamu “‘can”, “may”’, “must”, “should”, “ought”. B pycckom si3bike Takue
COUYETaHUs COOTBETCTBYIOT:

one must observe ... — Hy»HO cO0JIFOAATh

one should remember ... — ciexyer NOMHUTH

one can find ... — MOXHO HaliTH

“One” MOXeT ynoTpeOasThesa B popMe MPUTKATEIBHOTO Majexa.

One must always keep one’s word.

CnoBo “one” MOXKET BBICTYNAaTh B KaYECTBE CIIOBA-3aMEHUTENIS, 3amenias
MCUYHUCIISIEMOE CYLIECTBUTENBHOE B €IMHCTBEHHOM YHUCJIE, KOTJa €ro CiIea0oBajo
OBl TOBTOPUTH C HEOTIPEICTICHHBIM aPTUKIIEM.

I haven’t got a dictionary. I must buy one.

“One” ynorpebinsercs Bo n30ekaHrue MOBTOPEHUS paHee YIOMSHYTOTO UC-
YUCIISIEMOTO CYIIECTBUTENIBHOIO, KOTJIa €ro CJEeI0Baj0 Obl MOBTOPUTH C OIpe-
JIEJICHHBIM apTUKIIEM. B 3ToM ciydae nepen cioBoM “one” cTOUT apTukib.” The
one” MMeEET 3HadyeHue “tor’, ’ta’, “10”. N 3aMEHBI CyHIECTBUTEIBHOTO BO
MHO>KECTBEHHOM YHCIIE YIIOTpeOIIsieTcs cI0BO “ones”.

This book is more interesting than the one we read last week.
These apples are sweeter than the ones we bought yesterday.

“One” He ynoTpeOsieTcs: mociie MPUTSHKATeIbHbIX MECTOUMEHHMM U cylle-

CTBUTEJIBHBIX B MPUTSHKATEIBHOM NAJEKE.
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3. MopansHbIe rnaroiisl “‘can”, “may’”’, “must” Ha3bIBa€MbIC TAKXKE HEIOC-
TaTOYHBIMHU, HE UMEIOT psiaa GopM (MHPUHUTUBA, IPUYACTHS, TEPYHAMS) U HE
MOTYT 00pa30BbIBAThH CIOKHBIX U MTPOU3BOIHBIX (HOPM.

['maronsl “can” u “may” uMer0T (GOpMbI HACTOSIIIETO U IPOIIEIIEro Bpe-
Menu (“‘could”, “might”), a rmaron “must” UMEOT TOJBKO (HOPMY HACTOSIIETO
BPEMEHU.

st Toro, 4ToOBl TepenaTh 3HAYEHUS HEJOCTAIMMX (HOPM MOJATBHBIX
[JIaroJIOB YIOTPEOISIOTCSA CIIOBA U BBIPAKEHUS, UMEIOIINE OJIU3KOE UM JICKCH-
YyecKkoe 3HadyeHue. Takue clioBa M BBIPAKEHHSI YacTO HA3bIBAIOTCS UX SKBHBa-
JICHTAMH.

Tax sxkBUBajeHTOM riaroia “can” CIy>KHT KOHCTpyKIms “to be able”, ak-
BUBAJICHTOM “may’” — “to be allowed”.

He is able to correct the program.
He was able to correct the program.
He will be able to correct the program.
He will be allowed to perform the operation.

MoaanbHBIN r1aroi “must” UMeeT IBa DKBUBAJICHTA:

1) to have to — nomxeH, MPUXOAUTHCS, TOTOKEHO

I had to do this work.

I shall have to do this work.

2) to be to — noywkeH, 00s13aH, MOJI0KEHO

I am to go to the conference.

He was to come at 5 but he didn’t come.

Konctpyxkuus “to be to” B OyayiiemM BpeMeH! HE HCTIONIb3yETCS.

MOIlaJIbHLIe IJ1aroJibl 1 X JKBUBAJICHTbI

must — to have to | can — be able to may — to be allowed to
Pre- am able to am allowed to
sent | must | have to can | is able to may is allowed to
are able to are allowed to
Past was able to was allowed to
— had to could might
were able to were allowed to
Fu- shall have to shall be able shall be al-
ture | — — to — lowed to
will have to
will be able to will be allowed
to
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4. Ecnmu mojmnexaniee o003HA4YaeT JMIO WU MPEAMET, Ha KOTOPBIA Ha-
NPaBIIEHO JAEWCTBHE CO CTOPOHBI APYroro JHIA WX MpeaMera, TO TJIarol-
ckazyemoe ynorpeosiercst B ocodoit popme — hopme cTpagaTeIbHOTO 3aJ10ra.

Kak u B pycckoM si3bike (DOpMBI CTpalaTeIbHOTO 3aj0ra ynorpeossercs,
KOI'/Ia B IIEHTPE BHUMAaHUS TOBOPSIIETO HAXOJIUTCS JIUIO WIH MPEAMET, Ha KO-
TOpOE HaIIpaBJIEHO JCHCTBHUE, a HE JIMIO WM MPEIMET, COBEpLIAIONIUN JTeHCT-
BUE.

®opmbl cTpaaTeNbHOIO 3aJI0ra yHoTpeOsSIOTCS TakKe U TOrJa, KOrja Jin-
110, COBEpIIAIONIee eHCTBUE HEM3BECTHO WJIM KOIJIa €r0 HE CUUTAIOT HY>KHBIM
YIOMSIHYTb.

Buno-Bpemennsie (OpMbI CTpafaTeabHOrO 3ajora 00pa3yloTcs MpH IOo-
MOIIM BCIOMOIaTeJIbHOIO Iiaroia “to be” B COOTBETCTBYIOIIEM BpPEMEHH H
dopmbr mpuuactus Il (Past Participle) cmbicmoBoro riarona. Takum o6pazom,
OpU COPSHKEHUHM TJharoia B CTPaJaTEbHOM 3alloT€ H3MEHSIETCS  TOJBKO
riiaron’to be”, a popMa cMBICIIOBOTO riarojia OCTaeTCs HEM3MEHHOIA.

He (she. it) was asked
We were asked
You were asked

Were you (we, they)
helped?

YTBepauTenpHas BonpocutensHas OTtpuniarenpHast

dbopma dbopma dhopma

I am asked Am I helped? I am not helped

You are asked Are you helped? You are not helped

He (she, it) is asked | Is he (she, it) helped? He (she. it) is not helped

We are asked we helped? we

You are asked Are you helped? you are not helped

They are asked they helped? they

I was asked Was 1 (he, she, it)| I (he, she, it) was not

You were asked helped? helped

You (we, they) were not
helped

They were asked

I shall be asked Shall I (we) be helped? | I (we) shall not be
You will be asked Will you (he, she, it, | helped

He (she, it) will be | they) be helped? You (he, she, it, they)
asked will not be helped

We shall be asked

You will be asked

They will be asked

Ha pycckuit KOHCTpYKIMS CTpaJaTeIbHOTO 3a710ra MOKET MEPEBOAUTHCS:
1) HeonpeenEHHO-TUYHBIMU TPEIJI0KEHUAMMU.

The article was translated. CtaTbto nepeBenu.

2) rnarojioM ¢ OKOHYaHUEM “‘cs1”.
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New methods of work are Besne npuMeHSII0TCH HOBbIE METObI
applied every were.

3) pu moMouM KpaTkoi GopMbl IPUIACTUSI CMBICIIOBOTO Tiaroia.
When was this college opened? Koraa 0b1JI OTKPBIT 3TOT KOJLIETK?

B anrnumiickoM s3bIKe CTpamaTelbHBIN 3aJI0T YyHOTPEOISETCS 3HAYUTEIBHO
HIMpe, YeM B PYCCKOM. DTO OOBSICHSIETCS TEM, UTO B aHTJIMHCKOM SI3BIKE B CTpa-
JATEJILHOM 3aJI0T€ MOTYT YNOTPEOJSIThCA TJIaroJibl, MPUHUMAIOIIKE JT000€e J10-
noyiHeHue (mpsiMoe, KOCBEHHOE, MPEJJI0KHOE), TOT/Ia KaK B PYCCKOM SI3bIKE B
CTpaJaTeIbHOM 3aJ0Te yHOTPeOsSIOTCS TOJBKO IJIarojbl, IPUHUMAIOLIUE Tps-
MO€E JOTIOJHEHHE.

B Tex cimyuwasx, korjga B KaueCTBE MOJIEKAIIETO CTPAIATEIbHOM KOHCT-
PYKUUU yHoTpeOsieTcsl MpesioKHOE JOMOIHEHUE, MPEJIor COXPaHSET CBOE
MECTO IOCJIE TJ1aroJia U CTOUT O] yIAPEHHUEM.

Everyone listened to him with great attention —
He was listened to with great attention.

VY rnaronoB (tuma “to give”), MPUHUMAIOIINX B JEHCTBUTEIHLHOM 3aJI0Te
JIBa JIOTIOJTHEHUSI, 00a JOTIOJHEHUS MOTYT OBITh MOJUICKAIUMUA B KOHCTPYKITUU
CTpaJaTeNIbHOTO 3aJI0Ta.

He gave Ann an interesting book —
Ann was given an interesting book. An interesting book was given to
Ann.

['marosst “to report” (“‘coobmiate”), “to say”, “to believe” (“nonarars”), “to
expect” (“oxumare”, “mnpeanonarats’), “to know” W HEKOTOpBIE IpPyTrU€ YIOT-
peOIIAIOTCS B CTPAAATEIbHOM 3aJI0T€ B 000pOTaxX ¢ BBOASIIUM (MIPEABAPSIOLIUM)
it:

it is reported — cooO1aoT ...

it is said — roBopAT ...

it is believed — monaraor ...

it is expected — OXKHUIAIOT ...

it 1s known — u3BecTHO ...

3AJJAHME 1

Ynpasicnenue 1. Vicnonvzyuime “some, any, no, something, anything, noth-
ing, somebody, anybody, nobody”.
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1. Do you have ... classes today? — No, we have ... classes on Saturday.
2. Have you got ... questions? 3. I want to tell you ... interesting about our
friend Sally. 4. Is there ... interesting in today’s paper? 5. Come here, I'll show
you ... pictures of our country-house. 6. There is ... in the fridge. Go and get ...
food. 7. Do you know ... in that house? 8. Hi! Is there ... in the house? — No,
I’'m afraid, ... is. — Let's go and see. 9. There is light in the flat. ... is at home.
10. ... knows their new address.

Ynpasicnenue 2. Omsemvme na 60npocvl OMpuyamenbHo, ciedys 0opasyy.
Is there anybody behind the door?
No, I think there’s nobody there.

1. Have you anything to eat?

2. Is there anything interesting in the program of the concept?
3. Will anyone go to the concept tonight?

4. Is anybody absent today?

5. Did you learn anything about your brother?

Ynpasicnenue 3. /latime ymeepoumenvHvlie omeemul Ha credyoujue 80npo-
cbl, cledys oopasyy.
Is there anything in the box?
Yes, there is something in it.

1. Is there anybody in the lab at the moment?

2. Is there anything new in this program?

3. Is there anybody from London at the conference?
4. Is he reading anything now?

5. Is there anybody on the phone?

Ynpasxcnenue 4. llepeseoume na anenuiickuii A3vix.

1. I mmuero He ckazan. Hu cioma. 2. B cToyoBoif ecTh KTO-HHOYIbH?
3. B nome ecthb kTo-HUOYABL? — [la, TaM ecTh KTO-TO. 4. Iloa cTomom ecTh yTO-
HuOyaw? — [la, Tam yTo-TO ecTh. 5. B kabuHeTe Bpaua ecTh KTO-HUOYABL? — Her,
TaM HHKOTO HeT. 6. B Hamrelr On0InoTeke ecTh KOe-KaKhe KHUTH Ha aHTJITUHCKOM
si3bIKe. 7. Mo# /151 XO4eT MHE YTO-TO CKa3aTh.
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Ynpasicnenue 5. Ilepeseoume credyrowue npeonodiceHus, oopawas 6HuU-
MaHue Ha ynompebaenue cinos “‘one’” u “ones”.

1. One must cross a street when there is a green light.

2. These exercises are more difficult than the ones on page four.
3. It is one of those things that one cannot do oneself.

4. One must always keep one’s word

5. From that window one sees large buildings of the University.

Ynpaoicnenue 6. Coenaiime nepegoo ciedyrouux npeoroiceHull Ha aHeIUlCKuLl
A3VIK.

1. S Huyero He 3Har 00 3TOM mucarene. Pacckaxxure MHE YTO-HUOYIb.
2. KTo-HuOy b TOTKEH OCTATHCS 37ECh.

3. HukTo He OTBETHJ Ha HaIlle MHUCHMO.

4. EcTh KTO-HUOY b B TOM KOMITAHHH.

5. 51 Xxo4y BaM KO€-4TO CKa3aTh.

6. Kynuiu i BeI BYepa 4TO-HUOYIh B MarasuHe.

7. Besikuii MOKET ITOHSTH ATO.

3 »

Ynpasicnenue 7. 3anonnume nponycku mecmoumenusimu ‘one” uau
“ones”, 20e Heobx00uMo.

1. This I thick book and that is a thin ... .

2. These are light rooms and those are dark ... .

3. This is a small dictionary. Bring me another ... .
4. These T. V. sets are better than those ... .

5. I'lost my pen last week. I must buy a new ... .

Ynpasicnenue 8. Ilepeseoume cnedyrowue npeonodiceHus, oopawas 6HuU-
Manue Ha ynompeobieHue 3K8UBAIEHMO8 MOOAIbHBIX 2/1A2008.

The students were to gather in the park.

The next lecture in History is to be given by prof. Petrov.

You’ll have to teach your daughter English.

He won’t have to teach your daughter English.

I couldn’t translate the text last Friday. I was able to do it only yesterday.
We shall have to take them to the airport.

Will you be able to call me up tonight?

Nk W=
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Ynpasicnenue 9. Omeemome Ha credyiowue 80NPOCyHI, PYKOBOOCMBYSCH
obpaszyom.

—Can you send him an invitation today?

—Sorry, but I can’t. I’ll be able to send it only tomorrow morning.

1. Can you give a lecture this week? (next week)
2. Can you look through this magazine just now? (in a day)
3. Can you have a talk with the manager today? (tomorrow)
4. Can you go on business this week? (in a week)
5. Can you come to the lab today? (the day after tomorrow)

Ynpasicuenue 10. Hcnonv3ys crosa 6 ckodokax, coobuume, umo 8am npu-
ULI0CH Oenamov npu crodxcusuiuxcs oocmosmenvcmeax. Cnedyiime obpasyy.

The bus was overcrowded. (to take a taxi)

The bus was overcrowded and I had to take a taxi.

1. My son couldn’t translate the text. (to help him)

2. Something was wrong with the TV Set. (to call a specialist)

3. His wife was away on business last week. (to cook meals)

4. He didn’t know how to do the sum. (to ask for help)

5. We didn’t get the tickets for the evening performance. (to go to the
morning performance)

Ynpaxcnenue 11. Coobwume, ucnonv3ys cioéa 8 cKOOKAxX o mom, 4mo
8aM NPUOEMCSL COeNamb NPU CLOHCUBUUUXCS 0OCTNOAMENbCNBAX.

1. My chief is busy with his report this week (to go on business).

2. I can’t visit Peter today (to ring up).

3. There are no journals on the problem in the library (to go to the public
library).

4. Betty can’t take beer luggage to the station herself (to give her a lift).

5. I'lost my old dictionary (to buy a new one).

Ynpasicnenue 12. Omeemome Ha 6onpocsi.

1. When is the mail brought in your house? 2. When are examination-papers
written? 3. What plays by Shakespeare are staged at this theatre? 4. When was the
Belorussian State University founded? 5. Where were the last Olympic Games
held? 6. When will the meeting be held? 7. Will the article be published before Fri-
day? 8. Will all those who have failed be expelled from the University? 9. Which
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article is being translated now? 10. What rule was being explained when you en-
tered the classroom? 11. How many metro stations have been built in Minsk?
12. Are you sure that the new school will have been built by September?

Ynpaoiwcnenue 13. llepeoatime cnedyrowue npeonosxcenus 6 Passive Voice.

1. The speaker stressed the importance of the Congress. 2. This actor will
play the part of Hamlet. 3. The director himself answered the phone. 5. Some
body recommended me to see that doctor. 6. They had eaten all the dinner be-
fore they finished the conversation. 7. Somebody has locked the box and I can-
not open it. 8. Our friends are making special preparations.

Ynpasicnenue 14. Ilepeoatime crnedyiowue npeonoscenus: 8 Active Voice.

1. The student was asked to tell the story once again. 2. Moscow is very
much admired by the visitors. 3. “King Lear” can be successfully performed by
a group of amateurs. 4. The meal is being prepared now. 5. Many variable paint-
ings were destroyed by the fire. 6. Light and heat are given to us by the sun.
7. The question hasn’t been answered properly.

Ynpaoicnenue 15. Ilepeseoume npeonodicenus Ha pycckuli A3vik.

1. My letter was answered at once. 2. We were joined by a group of our
students in the Crimea. 3. These events were followed by a wave of strikes.
4. The lecture was attended by many students. 5. The terms were agreed upon.
6. We hope that agreement will be arrived at. 7. He was listened to attentively.
8. This problem was not spoken about. 9. The doctor will be sent for at once.
10. This book was often referred to. 11. He was never heard of. 12. The terms
were insisted upon. 13. They are taught French at school. 14. He was offered a
new job. 15. We are paid twice a month.

Ynpaoicnenue 16. [pouumaiime u nepeseoume credyrowuii mexcm. Hanuwu-
me Kpamkoe pe3rome Ha PYCCKOM 53bIKe, 8blpadicaroujee OCHOBHYIO U0elo mekcma.

WIDE INTERESTS.
To be a journalist you must have a great deal of curiosity. But just a vague

general curiosity is not, of course, enough. The curiosity of a journalist has to be
a disciplined curiosity.
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The good journalist is not only curious about what is taking place around
him, he is interested in what is happening in the world.

He should be a great reader of newspapers himself. And not only a great
reader of newspapers but a glutton for picking up information on everything he
can. It is sometimes said that if you are a journalist it helps to know a good deal
about one or two things, but that what is absolutely essential is that you should
know a little about a lot.

To know a good deal about one or two things is important, especially if
later on you want to specialise. But to know a little about a lot of things, by
which [ mean enough to carry on a conversation and show an intelligent interest
to people who know more than you do, this is very necessary.

Y ou must like writing and be good at writing. It is essential that you should
be able to write simply and lucidly, with a vivid phrase when one is called for,
and that you should, be able to write quickly.

You must be able to write in such a way that many people who do not, per-
haps, spend much time reading books will be able to read what you say and un-
derstand it and find it interesting. You must be able to explain what you want to
say in such a manner as to avoid misunderstanding.

By the nature of his job the journalists must turn his hand to many things
and write about many different subjects so he heeds to teach himself. If you are
a reporter you may have to listen to a long speech and compress what is essen-
tial in it into a few paragraphs. Or you may be given a complicated official re-
port or a document concerned with some Local Government matter and must
have taught yourself to go through it quickly with an eye for what is important
so that you can extract what is essential and express it simply.

What other qualities do you need? Well, you need a good deal of self reli-
ance and push and energy and initiative.

You must not be the sort of person who is easily rebuffed or who easily
gets downhearted. You must keep on trying to get the story even when circum-
stances seem to be against you, when, for example, the person you want to see
has left ten minutes before you arrived and nobody knows where he has gone or
when he will be back.

Physically also you need to be fairly tough. On many occasions you may
have to go long past normal meal times, you may have to be out in all kinds of
weatner, and you will often have to work at considerable speed. It is no good go-
ing into journalism if you are the sort of person who gets easily tired.

KonTpoabnas padora Nel
[Ipexae yeM MNPUCTYNUTHh K BBIMOJHEHUIO KOHTPOJbHOW pabOThl BHUMA-

TEIHHO MPOYNUTANTE TOSICHEHUS I COOTBETCTBYIOIIUE pa3/ielibl B pEKOMEH/Ia-
TEJbHBIX YUeOHUKAX WIIM YUYEOHBIX MOCOOUSX.
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Ynpasicnenue 1. Obpasyiime npou3go0Hvie npu NOMOWU YKA3AHHBIX CYQh-
@uxcos u nepesedume ux Ha pyccKull A3viK.

— ment: announce, advertise, entertain, agree, develop

— er: view, produce, publish, broadcast, listen, report

— ty: efficient, undoubted, occasion, close, wide, complete
— al: commerce, finance, critic, practice, nation

— ion: discuss, contradict, violate, reflect, illustrate

Ynpasicnenue 2. [locmasvme cnedyrowue npeonodxicenuss 60 MHOMCECMBEH-
HO€e YUCIIO.

1. This is an apple and that is a flower. 2. Where is the coin? — It is in the
box. 3. What is that man? — He is a clerk. 4. Is that woman a typist? — No, she
isn’t. — What is she? — She is a doctor. 5. This house has a balcony looking out
on the street. We hear the sounds of a child’s voice. 6. She teaches this child
French.

Ynpasicnenue 3. Boibepume nysicnoe mecmoumenue U3 OAHHbIX 8 CKOOKAX.

1. Did you read (some, any) English books last year? 2. (Nobody, nothing)
can help me with my work. 3. Are you going (nowhere, anywhere) this summer?
4. I want to invite (anybody, somebody) for my birthday party. 5. Is there (noth-
ing, anything) on the table? 6. There is (somebody, anybody) in the room.
7. 1 can see (nobody, nowhere) here. 8. Has he bought (nothing, anything) for
you? 9. (Something, somebody) is waiting for you. 10. Are you going (nowhere,
anywhere) on Sunday?

Ynpasicuenue 4. Illepeseoume npeonodwcenus, odpamume 6HUMAHUE HA
PpasznuuHble 3HaveHus c1os it u one.

1. It s these articles that make our newspaper so distinctive. 2. The evening
newspaper is thicker than the morning one. 3. One needs much information to
write an article. 4. It is not easy to understand this rule. 5. Whose article is it?
It’s mine. Give it to me, please. 6. This new magazine is more interesting than
the old one. 7. He gave me his book to read. It was a detective story. 8. It is im-
portant to broadcast these news in time. 9. One can easily understand why the
articles of this journalist are so popular. 10. It was Mr. Smith who became the
editor of the magazine.
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Ynpasxcnenue 5. Ilepeseoume cnedyrowue npeonodxcenuss Ha AHSAUUCKUU
SA3VIK.

1. 3nanne MocCKOBCKOr0 YHHMBEpPCUTETA CAMOE BBICOKOE B cToJIMIE. 2. Hai
ropoj He Takoi OoubIoi, kak KueB, HO OH Tako# ke KpacuBbId. 3. MarasuHsl
Ha HaileW ynuile OoJbllie, YeM Mara3uHbl Ha Bamied yiuie. 4. Ota KOMHara
cBetsiee Tou. 5. Ilorona ceromus xysxe, ueMm Buepa. CerojHs XoJiojHee, U UAET
JOXKb. 6. Most KOMHaTa He Takas 0oJibIas, Kak KOMHATa MOEH MOJPYTH, HO OHA
cBeTiiee U Temiee.7.Kakas M3 3TUX KHUT camas uHTepecHas? 8. Moi orel —
OYE€Hb 3aHATHIA YyenoBeK. 9. KpbIM — 0IHO U3 CaMbIX JIyYIIIMX MECT JJI OTJbIXA.

Ynpasicuenue 6. Ilepesedume Ha pycckuil sA36IK NPeodnoAHCeHUs. ¢ MOOAb-
HBIMU 27IA20IAMU U UX IKBUBAIEHMAMU.

1. He was allowed to publish his article in the central newspaper. 2. A jour-
nalist must keep his knowledge constantly up to date by reading newspaper and
magazine. 3. May I smoke here? 4. She had to give up her job because she had to
look after her baby. 5. Will you be able to bring me a copy of The Times? 6. This
journalist can write his articles in English. 7. At the beginning of the next century
people will be able to carry out projects which seemed fantastic yesterday.
8. These projects can effect the ecological situation in many countries, regions
and even planet as a whole. 9. Some may think that this is a matter for the future.
10. But we must prepare ourselves today. We must draw lessons from Chernobyl.
11. Scientists believe that major enterprises should be regarded as potential “trou-
ble sports”. 12. People have to accept recommendations of scientists.

Ynpascnenue 7. llpouumaiime u nucbmenHo nepegeoume meKkcm.
British Television

1. Watching TV is undoubtedly the way most British people spend most of
their spare time. Perhaps this proves something about. British TV programmes;
on the other hand perhaps it proves something about the British.

2. There are four TV channels: BBC;, BBC,, ITV (Independent Television)
and Channely.

The first two are run by the British Broadcasting Corporation and are non-
commercial. This means that they do not show advertisements. The money to
run BBC TV (and radio) comes from a licence, which everybody who owns a
TV must buy. The whole of ITV is controlled by the Independent Broadcasting
Authority (IBA). It was set up in 1954. There are fifteen different television
programme companies, each serving a different part of the country. These com-
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panies get most of their money from firms who use them for advertising.

3. The BBC first channel resembles the fourth radio programme. Except for
the short period when it splits into regions, it broadcasts the same news, com-
ments, plays, sports reports, etc.

4. The second channel is for minority tastes. It includes occasionally a com-
plete opera. It broadcasts Open University courses outside popular viewing hours.

5. ITV is run by commercial companies who get their money by showing
advertisements. Advertisers’ material appears for one or two minutes at quarter-
hour intervals, either between programme-items or in so-called “natural breaksy.
There are strict rules about the amount of advertising and the type of advertise-
ments allowed (e.g. advertisements for cigarettes are forbidden). The advertisers
do not sponsor the programmes or have any direct influence on their content.
However, the charge for each half-minute of time is high, and varies according
to the likely number of viewers. The programme companies’ financial success
depends on their ability to attract viewers, and the programmes themselves in-
evitably reflect public tastes. In general ITV companies show programmes
aimed at the mass market. BBC I programmes are also mainly light entertain-
ment; e.g. detective programmes, comedy shows and music. More serious filmy,
plays and documentaries are normally found on BBC..

6. All these channels produce a good mixture of miscellaneous entertain-
ment, music, drama and serious discussion. All succeed in presenting news effi-
ciently, interestingly. The BBC and commercial channels can both at their best
be excellent; and both spend some time producing rubbish. Both radio and tele-
vision are often criticised for many and contradictory reasons. But there seems
to be a common opinion among people familiar with the productions of several
countries that, compared with others, the British still deserve praise.

anaafcuenue 8. Ilucomenno omeemvme na 680Npochol.

1. How many TV channels are there in Great Britain?

2. Are TV channels commercial or non-commercial?

3. What programmes does the BBC broadcast?

4. Is the second channel for minority tastes?

5. What is the difference between the BBC channels and ITV?

Ynpasicnenue 9. Boinuwume us mexcma cnoea ¢ oKoHyauuem — s, onpede-
qume dacms pedu u QYHKYuro, KOMOpYH GblNOJHAEn MO0 OKOHYaHue, m.e.
CILYIHCUM. U OHO'!

a) nokazamenem 3 — e2o auya eo. 4. 8 Present Indefinite

0) npusHaKam MH. 4. UM. CYWeCcmaeumeabHo20

8) noxkazameinem NPUMSANC. NAOEHCA UM. CYU.
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1l cemecmp

3AJAHUA HA CEMECTP

1. [IpopaboTarh rpaMMaTHYECKUil U Jekcuueckuii Mmarepuan ypokos I, II,

II 1 BBIIOJIHUTD BCE YIPAKHEHUS K ypOKaM B “MeToIMYeCKUX yKa3aHusix .

KOB.

2. K cemunapy:
a) BBIYUUTb JICKCUUECKUN MUHUMYM;
0) MOATOTOBUTH JOMOJHUTENIbHOE YTeHUEe B 00bEMe 15.000 neyaTHbIX 3Ha-

B) BBITIOJIHUTH MMMCbMEHHYIO KOHTPOJIBbHYIO paboTy Ne2.

3agaHus K ceMUHApPY
YPOK 1

['pamMmaTnueckuii MmaTeprasn. 3aMEHUTENHN CYIIECTBUTEIbHbIX.
IIpnuactue 1. IIpuuactue II. ®ynknnn npryacrtus 1, I B npepioxennu.
Texct ypoka I: Press in the USA.

3AZJAHME 1
IToaAroToBUTH NaHHBIM I'PaMMATHUYECKUM MaTepuall Ha PYCCKOM SA3BIKE U

OTBCTHUTH HA BOIIPOCHI AJIA CAMOKOHTPOJIA:

1. Kakue cinoBa B aHTJIUMCKOM SI3BIKE HCITIOJIB3YIOTCA BO n30eKaHue MOBTO-

pEHHUsI OJTHOTO U TOTO K€ cyllecTBUTENbHOro? Kak OHM mepeBoaTcs Ha pyc-
CKUU SI3BIK?

2. Kak obpasyercs npuyactue [?
3. Kak ob6pazyercs nmpuvactue 11?
4. Kakue QyHKIMH B IPEATIOKEHUU BRIMONHIIOT npudactus 117

Hpuuacrue 1.
OO6pa3zyetrcs oT MHPUHUTHUBA TJIaroyia 6e3 4acTulbl “to” myTéM npubaBie-

Hus cypdukca — ing.

to read — reading.
B onpenenenuu Particle I moxxeT ObITh:

l) ONIPCACICHUCM: TICPCBOAUTCA IMPHUYIACTUCM HGﬁCTBHTGHLHOFO 3ajora €

cybdukcamu: - yui, - 01, - aml, - A, - BII, - I WX
OTIPEACTUTENLHBIM MPUAATOYHBIM TPEIOKCHHUEM.
the reading student — yuTaronuii CTy1eHT.
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2) OOCTOSATENILCTBOM: MEPEBOIUTCS JeenpuiacTueM ¢ cypukcamu — a, - s,
- aB, -UB WIN OOCTOSATEIHCTBEHHBIM MPUAATOYHBIM

MPETI0KEHUEM.
Discussing the problem we  OOGcyxmas 3TOT BONPOC, MbI y3HAJIU
learned a lot of interesting facts. MHOT'O UHTEPECHOTO.

99 ¢¢ 9 ¢

Participle I ¢ corozamm “when” “korga” m “while” “B To Bpems kak” mepe-
BOJUTCS.

a) neenpuyacTreM (IIpu 3TOM COIO3 OITyCKAETCs),

0) MPUAATOYHBIM MPEJUIOKEHUEM C COI03aMH KOI'1a, B TO BpeMs KakK,

B) IpH + CYILIECTBUTEIBHOE.

While illustrating the periodicals WmmrocTpupys nepuoandeckre u3aanus, OHU
they used many coloured pictures. HCONIB30BAIM MHOTO IIBETHBIX KAPTUHOK.

3) yacTbio ckazyemoro Bo BpemeHax Continuous.
I am reading a book now. A ceiiyac yuTarO KHUTY.

Ipuuactue II (Participle II)

[IpaBunbHBIe THaronsl oOpasytor npuyactue Il mytem mpubasnenus cyd-
¢ukca — ed Kk ”HPUHUTUBY T1arosa 6e3 4yacTuilsl “to”. HempaBuibHbIE TIArOJIbI
BBIHECEHBI B 3-i1 CTOJNIOMK CMHCKA HEMPABWIBHBIX TJIArojoB, HAIIpuMep: to go —
went — gone

to ask — asked — asked

B npennoxennn npuuactue II Moxer ObITH ONpeneaeHneM U 00CTOATEb-
CTBOM, a TaK)X€ YacThl0 CKa3yeMOIro B CTPAJaTeIbHOM 3aJ0ore M BpPEMEHax
rpynnsl Perfect.

Ha pycckuii s3bIK 1IepeBOAUTCS:

1. ITpuuactuem ctpaaareabHoOro 3aiora ¢ cyddukcamu -HH, -M, -T, -111, -BIIL.

A broken lamp - pa3zoutas namrma

2. T'maroiom B Ju4HOUW QopMe B OOCTOSTEIHCTBEHHOM MPUAATOYHOM
PEITI0KEHHH.

If invited, I shall go there. Ecnu mens npuriaacsr, s nouay Tyna.

3. IlpenyioromM mpu + CyuecTBUTENbHOE.

When cross-examined he admitted Ilpu mepekpecTHOM mompoce OH MpU3HAI-
he could not be sure it was knife. Csl, UTO HE YBEPEH, YTO 3TO ObLI HOX.

Perfect Participle Active (having built) u Perfect Participle Passive (having
been built) B mpeioeHNN SABISIOTCS TOJBKO OOCTOSITEICTBAMH (BPEMEHH WITH
MPUYUHBI) U TIEPEBOISITCS:

1) Perfect Particle Active — geenpudactueM ¢ cypdukcamu -aB; -UB; WU
MPUIATOYHBIM MTPEATIOKCHUEM.

Having finished the article, he 3aKOHYUB CTaTbiO, OH OTAAN €& pe-

gave it to the editor. JTaKTopYy.
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2) Perfect Participle Passive - mpuIaTo4HbIM NPEASIOKEHUEM C COIO3aMHU

99 <6 29 ¢

“rak Kak’’, “mocie Toro”’, “kKak, koraa’.
Having been published the article = Ilocne Toro, kak craTes Obula OImmyO-
was discussed a lot. JMKOBaHa, €€ MHOT'O 00CYKIaJIH.

Ynpasicuenue 1. Boibepume coomseemcmayowjuti pyccKuti IK8UBANEHN.

l.

2.

Having finished the translation she typed it.

l. 3akaHuMBasi 2. 3aKOHYMUB 3. 3aKOHYEHHBIN

The student being asked by the teacher is Smirnov.

1. KOTOpOTO CcrpamMBarOT 2. CIPOLIEHHBIM 3. ClIpammBas

. Having been defeated, the enemy had to retreat.
1. morepneB nopaxkeHue 2. TEPHALUIUN NOPAKEHUE

. The problem being discussed now is very important.
1. obcyxnas 2. oOcyxnaemas

. Having read many books on the problem, he made an interesting report.
l. uutas 2. uyuTaromui 3. IpouMnTaB

. The house being built in our street is a new school.
l. cTpositquiicss 2. HOCTPOEHHBIA 3. MOCTPOUB

. Having been signed by both aides the treaty came into force soon.
1. noagmucaBIIMKi 2. IOAMMUCAHHBIN 3. IOAIKCAB

. Having refused to accept the invitation he left the office.

l. oTKa3pIBass 2. 0TKa3aB 3. OTKa3aBIIKCH

Ynpasicuenue 2. Boibepume coomeemcmayowuti AHeIUNCKUL IKBUBATIEHM.

[E—

[\

9,

~

. (Cnag) all the examinations we decided to go on a tour.
1. passing 2. having passed 3. being passed

. (Korna emy cka3zanm) to stay he refused.
1. telling 2. having told 3. being told

. (3axonuuB) the translation we gave it to the teacher.
1. having finished 2. finishing 3. being finished

. (ITotepsB) the key I couldn't enter the room.
1. losing 2. being lost 3. having lost

. The plant (ctposiuiics) here will produce radio-sets.
1. building 2. having been built 3. being built

. (OcraBmucs) alone I decided to finish my work.
1. leaving 2. being left 3. having left

. (ITonyuun) the telegram I hurried to meet my friend.
1. having received 2. receiving 3. being received
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8. The letter (ornpaBienHoe) today will be received in two days.
1. sending 2.being sent 3.having sent

9. (Cnomannoe) by the wind the tree was lying on the road.
1. breaking 2. having broken 3. broken

10. (ITozaBTpakaB) she went to the Institute.
1. having breakfast 2. having had breakfast

Ynpaoiwcnenue 3. Ilpeoopasyiime npednodicenus, ynompeoisis npuiacmusl 8
@dyHKyuu onpeoenenus uiu 06cmosamenbCcmada.

1. As he had finished his work, he returned to the office. 2. While she was
writing her composition she used the dictionary. 3. I listened to the radio which
was broadcasting the latest news. 4. The article which was written by my friend
is read with great interest. 5. As the advertisement aroused the interest of a con-
siderable number of readers it was published in the evening issue.

anaofcueuue 4. Cnumume, nodqepkHume 3amerumenu cywecmeumeilb-

» (X3

Hoix “that”, “those”. Ilpednoscenus nepesedume.

1. The population of China is much greater than that of Japan.

2. The clothes people wear today do not last as long as those of my father’s
day.

3. There is no difference between the law relating to the capacity to marry
and that of any other contract.

Ynpaoicnenue 5.
1. Ilpouumatime u nepesedume mexcm.

PRESS IN THE USA

All American newspapers and in general all periodicals are privately
owned, controlled and managed. In addition to the commercial ones, a large
number of publications are produced by (industrial organizations and churches,
schools, clubs and other community bodies.

The US publishes more newspapers and periodicals than any other capital-
ist country. Most dailies give a greater emphasis to local news because of the
strong interest in local affairs. That is why there are no national newspapers.
Almost every small town has its own paper.

Fifty-five daily papers have circulation of over 250,000 copies, including
five in New York and five in Chicago.
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Daily newspapers in the major American cities usually contain from 40 to
100 or more pages on weekdays. Daily papers in small cities of 20,000 people
contain about 20 pages on weekdays. Sunday editions of major papers have 200
or more pages. This size is explained by two main reasons. First, a newspaper
carries items of interest to everyone — young people and old people, business-
men and workers, buyers and sellers. Second, the selling' price is not enough to
pay for producing the paper. In order to earn additional money, newspapers sell
advertising space' to private citizens and business firms, and a large part of the
paper is taken up by advertisement.

2. Onpeoenume ocobennocmu npeccol 8 Amepuxe.
3. Boinuwiume u3 mekcma cloga ¢ UHMEPHAYUOHAIbHLIM KOPHEM U daume
UX OKBUBATICHNDYL.

YPOK I1
I'pammamuxa: Cuctema BpeMeH aHTIUICKOTO riaroa.
Texcm: “Training of journalists.”

3AJJAHME 1

IToaroToBeTE CIEAYIOMINM TPAMMATUYECKUN MAaTEPHUATL.

1. Bpemena rpynmsl Indefinite (Present, Past, Future) B aefictButenpsHOM H
CTpaJaTeIbHOM 3aJIOTE.

2. Bpemena rpynnsl Continuous (Present, Past, Future) B neiicTBuTenbHOM
U CTpaJaTeIbHOM 3aJIOTE.

3. Bpemena rpynmnsl Perfect (Present, Past, Future) B neiicTBuTEenbHOM U
CTpaJlaTeIbHOM 3aJIore.

4. Bpemena rpynnsl Perfect Continuous.

OTBETHTE HA BOIIPOCHI JJIs1 CAMOKOHTPOJIS:

1. Kak o6pa3zyrotcst hopMbl BpeMEH Ipymibl BpeMeH rpytinbsl Continuous?

2. Bpemena, kako# rpymnmbl ynoTpeOistoTcs A KOHCTaTaluu (akra co-
BEPILICHUS IeUCTBUSA?

3. BpeMeHa, kako# rpynimbl BeIpaXkaroT JEHCTBUE, COBEPIIEHHOE K OIpee-
JEHHOMY MOMEHTY B HACTOSAIIEM, TIPOIIEAIIEM WU Oy Iymem?

4. Kakast (popma aHIIIMICKOIO Iiarojia yka3plBaeT Ha JeHCTBUE, HayaBLIee-
Cs 10 HACTOSALIEr0 MOMEHTA, JJIMBIIHMECS B TEUEHHE HEKOTOPOro NEpHoJa Bpe-
MEHU | TIpoJIoJDKaroieecss B MoMeHT peunr; Present Indefinite, Present Continu-
ous miu Present Perfect Continuous?

5. Kak o0pa3yetcs cTpagaTeabHbIN 351017
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BpeMeHa HeﬁCTBHTeﬂbHOFO 3aJjiora

Indefinite Continuous Perfect Perfect
(mpocroe) (mmurenbHOE) | (3aBEpIIEHHOE) Continuous
(3aBepIIEHHO-
JUTUTEITBHOE)
Koncraramnus [Tponecc 3aBepméHHocTh | [Iponiecc yxke B
dakra, 00bIY- | to be+ Ving to have + V; | TeueHue HEKOTO-
HOE, PETYJISIPHOE pOTo BpeMeHHU
JecTBHE to have been Ving
1 2 3 4
r |V-1,V-s(B3-em [ am have have been Ving
P | nuue en.u.) He is }writing } V; has
I write— numry [We are has I have been writ-
(dacrto) S mumry (cetiuac) | I have written ing
He writes. Do  [[s he writing A nanucan (ce- | A numy  (yxe
you write?  He isn’t writing | romHs, yxe, yac, C JBYX 4a-
Does he write? TOJIBKO YTO) COB)

I don’t write.
He doesn’t write

V-ed; V-2 was had + V-3 had been Ving

I asked him. }Writing I had written I had been writing
He wrote — OH | were a Hanucan | S nmucan (yxe 2
Hanucan (Buepa) | [ was writing (Buepa k 3-M |yaca, Korja OH
Did I ask him? | We were writing | yacam 10 TOTO, | HPUILIEN)

He didn’t write. | Mb1 Mycajy | Kak OH TIpH-

(Buepa B 3 uyaca, | mén)
KOrjza OH BO-
mén)

I, we shall shall shall shall 1 have been
}-I-V will } be will }have will } Ving

will writing V; Il have been

I shall write — 4 | I’ll be writing. He will have | writing — § Oyny
Hanuuy, Oyny | Oyay mnwmcars | written — OH | nucate  (3aBTpa
nucath (3aBTpa) | (3aBTpa B 3 ua- | HanumieT (3aB- | y>ke 3 yaca, Korjaa
Will he write? ca) Tpa K TpEM 4a- | MpuieT)
He won’t write. caM, 0 TO-TO,

KaK OHa MpH-

1ET)

Ilpumeuanus: V-1 — rnaron (cnoBapHas ¢popma, nHGUHUTUB); V-2-5 Popma He-
npaBuWIbHOTO Tiarona; V-3-s1 ¢opma HempaBwibHOro rnarona; V-ed 2-a1 u 3-4
dbopma mpaBUIILHOTO riarofia; Vg — okoH4aHue (-€)s K OCHOBE Iiarojia; Ving —
OKOHYaHUE —Ing K OCHOBE TJlaroa.
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Crpanarenbnblii 3aj0r (Passive Voice)
to be + V-3
B anrnmiickoM si3bIk€ OY€Hb YacTO MbI BCTpEYAEM MPEJIOKEHUS, B KOTO-
PBIX JICUCTBYIOIIEE JIMIIO OTCYTCTBYET, HE yIIOMUHAETCS (OHO HE CYIIECCTBEHHO).
['maron B Takoro pojia mpeajioxKeHUsIX 0003HaYaeT delicmale, HATPaBJICHHOE Ha
MOJICIKAIIEE aHTIIUUCKOTO MPE/I0KECHHUS:

He was given a book. Emy nanu xuury.
The article will be written. Crarps OyIeT HamucaHa.

B atux ciydasx rpamMmaTHyeckoe TMojjiexaniee 00o3HavaeT He Oelcm-
gyrowee auyo (WK MPEIMET), a JIMIO0 WK MPEAMET, Ha KOTOPOE HAMPABICHO
JeicTBUE. DTO 3HAYMT, YTO MOJJICKAIEE aHTJIMMUCKOrO MPEIOKEHUS CIETyeT
MIEPEBOIUTHh HE TOJBKO CYIIECTBUTEIHHBIM WJIM MECTOMMEHHUEM B UMEHUTEIh-
HoM nazaexe (“Cratesa (uTo?) OyneT HamucaHa), HO U B JJaT€IbHOM, BUHUTEIIb-
HOM M TBOpUTENbHOM najexax. (“Emy (komy? —a.1.) ganu KHUry”).

Ecnu ectb HEOOXOAMMOCTD YIIOMSHYTh JICMCTBUTEIIBHOE JIMIIO, TO OHO BBO-
JTUTCS TIpeaioroM “by”

I was given a book by him. OH 51a;m MHE KHUTY.
BpemeHna cTrpaiaTeibHOIO 32J10ra
Indefinite Continuous Perfect
(mpocroe) (nuTenpHOE) (3aBepuIEHHOE)
Koncraramus dakra,
00BIYHOE PETYISIPHOE IIpouecc 3aBEepUIEHHOCTD
JIIECTBHE
to be + V-3 to be being + V-3 To have been + V-3
am am have
1s asked is being asked been built
are are has
cupocar (0OBIYHO, BCe- | CIIpalIMBalOT  (cedvac) | MOCTPOEH B 3TOM TOMIY
r1a, KKl JEHb) CIIpaluBaroT (Bce eme) | (pe3yapTar) MOCTPOMIIH
(yxe)
was was had been built
were built were being built OBLT TTOCTpOEH (TIpexKe,
noctpowiu (BYepa, B |CTpowiu (Korjga s MpH- | YEM s puexan)
MPOIILJIOM TOJTY) exain) MTOCTPOWIIH
CTPOMJICS
shall ®dopma Future will have been built
be built Continuous OTCYTCTBYET. | OyJeT MOCTPOEH (K STH-
will Bmecto He€ ymortpeO- | Bapro)
Oyner mocTpoeH (3aBTpa, | asercs Future Indefinite
B OyayIeM roay)
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ITepeson:

1. 'marosiom “ObITE” B COOTBETCTBYIOILIEM BPEMEHU C KpaTkoil (popmoii
NPUYACTUS CTPAJATENIbHOIO 3aora (Hampumep, ObLI MOCTPOEH; B HACTOSILIEM
BPEMEHH TJIaroJioM “ObITh” OIyCKaeTCs).

2. I'marosnioM, okaHYMBAIOIKUMCS Ha —Cs (Cb) (CTPOUIICS, CTPOUITUCH).

3. HeonpenenéuHo-IMYHBIM 000POTOM C TJIarojoM B 3-M JIMIE MHOXECT-
BEHHOTI'0 YKcIia (CTPOMIIH).

4. JIeiCTBUTENIbHBIM 3aJIOTOM, €CIIM UMEETCS yKa3aHHE Ha TO, KTO COBEp-
I JielicTBrE (TIPY HATMYUH JIOTIOJIHEHHUS C TIpeioroM “by”.

... was built by him. OH mocTpouII ...
nepeBo npeioxkenus tumna: “This problem is much spoken about.” cie-
JyeT HauMWHaTh C MPEAJiora, CTosmero 3a riarojom: OO0 3Toil mpobiemMe MHOTO

TOBOPAIT.

Ynpasicnenue 1. Onpedenume 6udo-epemeHubvle Gopmbl 21207108 8 Cile-
OYIOUUX NPEOTIONHCEHUSIX.

1. Most of the pictures in magazines depend on their content. 2. The art of
printing was making fast progress during the 19th century. 3. Look! He is taking
photoes with a new camera. 4. She had written only two letters by the end of the
day. 5. You will find this unique journal in a modest office building in Lower
Manhattan. 6. Each of the students of our group has already bought the latest is-
sue of Moscow News.

Ynpaoicnenue 2. Ynompebume enazonvl 8 HyIHCHOU 8UOO-8peMeHHOU hopMme.

1. The nature of news (to be) a favourite subject of discussion among jour-
nalists. 2. In 1882 George Meisenbach (to invent) the method called autotype.
3. In two years he (to become) a fairly experienced editor. 4. The collection of
news (to become) a highly organised business since the appearance of the first
newspaper. 5. They knew that Karel Klic (to invent) the heliogravure before the
autotype method. 6. While I (to look through) illustrated magazines I found
many pictures of famous actors.

Ynpasicnenue 3. Ilpeobpa3syiime npeonodcenus uz cmpadamenbHO20 3a10-
2a 8 OelicmeumebHblli.
1. An interesting material was devoted to the trip of the President abroad.

2. The Conservative Party is strongly supported by The Times. 3. Has this tabloid
ever been printed in your city? — No, but it has been printed and circulated in
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the capital. 4. The photographs of the young correspondent were not taken no-
tice of by the visitors of the exhibition. 5. The Times has always been used by
the “Establishment” for announcements of births, marriages and deaths.

Ynpasxcnenue 4. Pacxkpoiime cxooku, ynompeobue 21azoi 8 HyHcHOU 6U0o-
8pemeHHoU ghopme.

1. The course on the history of journalism (to include) the history of the
press in different countries. We (to have) it next year. 2. Many proposals and
suggestions (to reflect) in the documents the congress adopted. 3. When I en-
tered the library she (to read) about the practical principles of book editing.
4. This daily newspaper (to have) the largest circulation since last year. 5. He
says that the great expansion of mass media (to intensify) the demand for skilled
journalists soon. 6. The skilled newspaper (to print) in the 15th century.

Ynpascnenue 5. llepeseoume na anenutickuii s3vix

1. Dta razera 6bl1a co3gana 5 et Hazan. 2. Pakc yxe orocnanu? 3. Korma
MBI TPUIILTH, OOCYKIaJICsl OY€Hb BaXKHBIN Bompoc. 4. IHTEepBhIO OBLIO MOKAa3aHO
o TV Ha npouuioi Hexene. 5. Pegakropa xypHana TOJIbKO YTO BBI3BAJIM HA CO-
Bemanue. 6. CtaTbsl Ha ATy TeMy Ieyartaercd ceivac. 7. OH cuuTaercsl KBajiu-
(UITMPOBAaHHBIM U OIIBITHBIM PETIOPTEPOM.

Ynpasicuenue 6. a) Illpouumaiime u nepesedume mexcm.
6) Beinuwume ckasyemvle u onpeoeiume ux 6uU0O-
8pemeHHble PopMbl U 3A102.
8) Cocmasbme nianw mexkcma u nepeoaime CoOepHCanue
meKcma no niawy.

TRAINING OF JOURNALISTS

There are two main stages of training Journalists in the United Kingdom —
for the beginners and for the experienced senior. The training can be based
within the newspaper itself or upon a university or college.

These stages give very positive effect. The university training, or the gen-
eral education gives the future journalist the necessary background for his pro-
fession. It includes the study over three years of shorthand, typewriting, English
language and literature, the organization and functions of central and local gov-
ernment, law, sometimes musical theory, the history of art, etc.

The newspaper training is built around the newspaper in which a journalist
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is employed. The training is held under the supervision of the editor. Such edu-
cation is partly at the employer's expense and in his time.

Journalism in Russia dates back to the first handwritten Russian newspa-
pers. They were called Vesti (News) and Vedomosti (Information). The earliest
newspapers date back to 1621. The first printed Russian newspaper appeared in
1702. The great expansion of the press, broadcasting and television has intensi-
fied the demand for skilled journalists.

Professional training for journalists is a recent innovation in this country.
The Moscow Institute of Journalism was established in 1921 . After that the de-
partments of journalism were created at some Universities, and special schools,
and courses were organized.

After the Second World War, some departments of journalism were estab-
lished at Universities on the basis of the Faculties of Philology. The largest cen-
tre for the training of journalists is the Faculty of Journalism at the Lomonosov
University in Moscow.

YPOK III

I'pammamuka: CornacoBanue BpeMeH. [IpsiMast 1 KOCBEHHas peyb.
Texcm: “Patents and Copyrights”

3AJJAHME 1.

[ToaroroBbTe ClaeQyOMWINI MaTepyral 0 TpaMMaTHUKeE:

1. CornacoBaHue BpeMeH B CIIOKHOIIOJUMHEHHBIX PEITI0KEHUSX.
2. YTBepAUTENbHBIE IPEMIOKEHNS B KOCBEHHOM PEUH.

3. CnenuanbHble BOIPOCH B KOCBEHHON PEUH.

4. O61me BOMpoChl B KOCBEHHOW peyH.

5. I[IpocbObl M MpUKa3bl B KOCBEHHOM PEyHu.

CoraacoBanue BpemeH (Sequence of Tenses)

B aHrImicKoM s3BIKE, €CIM IVIABHOE IPEMJIOKEHUE CTOUT B IIPOLIEIIEM
BpPEMEHHU, YNOTpeOIeHHe BPEMEH B MPUIATOYHOM HPEIOKEHUH MOIYUHSICTCS
IpaBUIy corjacoBaHus BpeMeH. CyThb 3TOro IpaBuia 3aKJII0YaeTcs B TOM, YTO
[I0CJIE TJIABHOTO IPEUIOKEHUS B INPOIUEAIIEM BPEMEHM, B INPUIATOYHOM HE
yHOTPEOJISIFOTCS HACTOSIIIME BPEMEHA U IIPOCTOE Oy TyIiiee.

JleficTBUE MPUIATOYHOTO MPEMIOKEHUS, OYIylllee MO OTHOLIECHUIO K JIEH-
CTBHUIO TJIarojla-CKa3yeMoro IJIABHOTO MPEMAJIOKEHUS B IMPOILIEAIIEM BPEMEHH
BEIpaKaeTcss 0co0o0i BpeMeHHOU Gopmoit — Oyaymum B npomeamem (Future in
the Past).

I thought you spoke Russian. S nyman, 4TO BBl TOBOPHUTE MO-PYCCKHU.
She thought we were waiting for her.  Ona mymana, 4To MblI €€ KIEM.
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I thought (that) they had received 4 nyman, 4To OHM HOJYYWIU HAIlE

our letter. IMHUCBMO.
We agreed that the goods_would be Ms1 goroBopwinchk, 4To TOBap OyAeT
packed in wooden books. YIIAKOBaH B JIEPEBSIHHBIX SIIMKAX

Cxema u3MeHeHH BPEMCEH 110 IPpaBUJY COIJIaCOBaAaHUA BPEMEH

Present Simple ----  Past Simple

Present Continuous - Past Continuous

Present Perfect --- Past Perfect

Past Simple  ------ Past Simple

Past Continuous  ----- 0e3 u3MeHeHu

Past Perfect ----- 0e3 N3MEHCHUH

Future Simple — Future Simple — in — the Past
(will do) — (would do)

Future Continuous — Future Cont — in the - Past
(will be doing) — (would be doing)

Future Perfect —  Future Perfect — in — the - Past
(will have done) — (would have done)

IIpsimasi 1 KOCBEHHasl peYb

[Ipsimast pedb — 3TO MPOCTOE MOBTOPEHUE UYKOTO BBHICKA3BIBAHUS C COXpa-
HEHHEM €ro IPaMMAaTHICCKUX, JICKCHYCCKHX U HHTOHAITMOHHBIX OCOOCHHOCTCH

The expert said, “There’s similarity between the two projects”

KocBenHast pedp — 3TO mepeckas 4yKoi MBICTH, TTPH KOTOPOM MPOUCXOIAT
rpaMMaTHYEeCKUE U3MECHEHHMSI, 3aMEHSIIOTCSI HEKOTOPBIE CJIOBA IO CMBICITY U Me-
HSIETCS] HHTOHAITHSL.

The expert said there was a similarity between the two projects.

Kak BuaHO 13 mpuMepa, yTBEPAUTEIBHOE PEIOKCHIE B KOCBEHHOW peun
CTaHOBHUTCS JIOTIOJHUTEIBHBIM MPHUIATOYHBIM, KOTOPOE TOCIIE TIIABHOTO TPE/I-
JIOKEHUS B TPOIIIEIIIEM BPEMEHH IMOAYMHSICTCS TIPABIITY COTJIACOBAHMS BPEMEH.

Eciim B KOCBEHHOU pedr yKa3bIBacTCs JIMIO, K KOTOPOMY OOpaIeHO BHI-
CKa3bIBaHUE, TJIaT0J say 3aMeHseTcs riaroioM tell.

She says, “I’m happy”.

She says (that) she is happy.

The manager said to his colleagues, “I must deal with it at once”

The manager told his colleagues (that) he must deal with it at once.

Ilpumeuanue: 11paBuno coriaacoBaHUKM BPEMEH MOXKET B KOCBEHHOM pedu
HE COOJI0AaThCsl, €CNIM BBICKa3blBaHME NPEICTABISIET COOOM OOIIEU3BECTHYIO
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uctuny. Takoe HecoOJ0/IeHHe COTIACOBAHMSI BPEMEH JOMYCKAETCs B T€X CIIy-
yasx, KOrJa rOBOPSAIINN MEPENACT B KOCBEHHOM PEYU TO, YTO OH CaM CUUTAET
0e3yCI0BHON MCTUHOW B HACTOSIIIIUN MOMEHT.

The President said: The President said (that) the
political climate has political climate has changed
changed for the better”. (unu had changed) for the better.

MopanpHbie raaroibl “must” u “should” octarorcs B KOCBEHHOM peun 0e3
n3MeHeHud. ['maron ‘“‘can” mociye rjaBHOTO MPEIJIOKECHHUS B MPOIISAIIEM Bpe-
MeHU MeHseTcd Ha “could”; “may” Ha “might”.

He said: “I must go and make some He said he must go and make some
calls”. calls.
He said: “I can contact them myself”. He said he could contact them himself.

B 3aBucumMocTu ot TOIO, KaKou IMPOMCIKYTOK BPpCMCHU OBLI MCIKAY BBICKA-
3bIBAHUCM H CT'O nepez:aqeﬁ B KOCBCHHOM pCUr, MOI'YyT HIPOHU3BOJAUTHCA CJIC-
AYIOIIHUC 3aMCHBI:

IIpsamas peun KocBennasi peub
tomorrow the following (next) day
here there
today that day
(two days) ago (two days) before
yesterday the day before
now then

Ecnu roBopsiuuii cooOiiaeT 0 mpoucxXoAsIIeM B TOT K€ JeHb, TO Hapeuus
BPEMEHH HE U3MEHSIOTCSI.

I’ve just seen her and she said: “I’ll I’ve just seen her and she said she
deal with it tomorrow” would deal with it tomorrow.
CrnenuajbHble BONPOCHI B KOCBEHHOM peyu.

[Tpu nepenaye cnenuaiIbHOTO BOMPOCAa B KOCBEHHOW peYU BOMPOCUTEITHLHOE
CJIOBO TIPEBpAIIACTCs] B COIO3HOE, a CaM BOIPOC CTAHOBUTCS MPHUAATOYHBIM
MIPEITIOKEHUEM C MPSIMBIM TTOPSIIKOM CIIOB.

She asks me “Where is he?” She asks me where he is.

He asked me “When does the train arrive?” He asked me when the train arrived.
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She asked him “Why are you leaving so She asked him why he was leaving

soon?”’ SO soon.
“How soon shall I call back™ he asked. He asked how soon he should call
back.

OO01mme BONpPOCHl B KOCBEHHOM peyH.

OO61re BOIpOoChl B KOCBEHHOM peuH MPEBPAIAIOTCS B IOMTOTHUTEIbLHBIC
PUIATOYHBIC MPEJIOKECHUS, KOTOPBIE BBOAATCS coro3amu “if” wm “whether”
COOTBETCTBYIOLIME [0 CBOEMY 3HAYEHUIO PYCCKOM YacTHUIE “Ju’”.

The manager asked: ”Does the time suit The manager asked if the time suited
every-body?” everybody.
MeHnepkep Cpocuil, BCEM JIU MOJIXO0-
JIAT 3TO BPEMH L.

IIpocb0bI M MPpUKA3aHUA B KOCBCHHOM pevu.

[Ipn mepemgade mpock0 W MpUKa3aHUl B KOCBEHHOW PEUYM MOBEIUTEIHHOE
HAKJIOHEHUE TPEBPAIAETCS B UHOUHUTHB.

The manager said to his secretary: The manager asked the secretary to get

“Please get all the documents ready”. all the documents ready.
He said to me: “Please don’t forget to He asked me not to forget to make all
make all the necessary calls”. the necessary calls.

3AJIAHHUE 2.

BrinojgHUTE NMCEMEHHO CICAYIOIIHC YIIPAKHCHUA.

Ynpasicuenue 1. [lepeseoume npeonodicenuss Ha pyccKuii A3vlK.

1. I knew she went to bed early. 2. I remembered that he didn’t like opera.
3. He said that many good actors would star in that film. 4. I understood that he
had missed the train. 5. She was angry. She said she had been waiting for me for
half an hour. 6. My mother said that I could go to Moscow for a week. 7. Yes-
terday he called me and asked whether I wanted to go to the cinema. 8. When I
saw her I understood that she was upset by something. 9. He said that he would
join us as soon as he passed his exams. 10. He said that he had no car.
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Ynpasxcnenue 2. [lepenuwiume credyiowue npeonoddcenusi 8 npouieouem
spemenu. Obpamume GHUMAHUE HA 3A8UCUMOCTb BPEMEHU NPUOAMOUYHO20 O0-
NOJHUMENILHO20 NPEOSIONCEHUS OM BPEMEHU 2NABHO2O.

1. Mike says he is sure Ann and Kate will be excellent guides. 2. He says
they have made good progress in England. 3. Oleg says that in a day or two sev-
eral English students will come to pay a visit to their school and he will proba-
bly have to act as interpreter. 4. Ann says she has just met Boris in the street.
5. She says Boris told her a lot of interesting things about his travels in the
south. 6. Nick says he is going to the hotel to see his friends, who have just ar-
rived in St. Petersburg from the United States of America. 7. He says they have
not been here for a long time. 8. He says they were friends at school. 9. He says
he will take them to the theatre on Sunday. 10. They say they will write me a let-
ter when they return home.

Ynpascnenue 3. llepeseoume na pycckutl sA3viK.

1. Ona noxymana, 4yTo omo3jaaia Ha noesa. 2. S Obll yBepeH, 4YTo OHa Io-
3BOHHUT MHE. 3. Sl 3Ham, yTo mepeBemy cTaThio 6e3 crmoBaps. 4. OH cka3zai, uTo
MOXKET JIETKO IepeBecTH 3TH craThbu. 5. OHa CKazaja, 4TO YCTaeT BEYEPOM.
6. S He 3HaN, 4TO y Bac €CTb MHOrO KHUT 1o uctopuu Poccun. 7. CTyaeHTHI
CKa3aJld, YTO TOTOBATCS cerlyac K ceMuHapy. 8. OH TOBOPHII, YTO XOUET U3y4daTh
JIBA MHOCTPAHHBIX s3bIKa. 9. S myman, 9To BBI YK€ CIbIAIH 00 3TON MOe3IKe.
10. Ona He 3Hana, YTO MbI IPOBEJIN OTIYCK B JCPEBHE.

Ynpasicuenue 4. [lepeoaiime cnedyrowue npedsiodiceHus 8 KOCGEHHOU peyl.

1.He said to me: “Come at nine o’clock, I shall be free at that time and we
shall have a nice cup of coffee.” 2. Nina asked her friend: “What did the profes-
sor speak about in his lecture?” 3. Ann said: “He is one of the best speakers |
have ever heard.” 4. He said: “I seldom went to see my friend in May as I was
very busy.” 6. She asked her brother: “Will you manage to get tickets to the
Philharmonic on Sunday?” 7. My friend said: “We arrived in Kiev on Saturday
and the next day we went to have a look around the city.” 8. She said to me: “
Did you live in St. Petersburg ten years ago?” 9. She said to me: “Are you going
to leave St. Petersburg for the summer? “ 10. My friend said to me: “The discus-
sion will still be going on when you return.” 11. He said: “I am proud of my
brother who took the first prize at the competition.” 12. She asked me: “How
long have you been living in St. Petersburg?” 13. She said: “He has just left.”
14. He asked me: “When will your parents arrive in St. Petersburg?” 15. She
said to me: “Were you present at the meeting yesterday?”’
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Ynpasicnuenue 5. [lepeoaiime ciedyrowuii 0uanoe 8 KOCGeHHOU peyu.

Michael: I say, Bill, can you show me around a bit? I only came here two
days ago and I haven’t been anywhere as yet.
Bill: Of course, I shall do it with pleasure. Let’s go at once. And let’s in-

vite Alice to come with us. She knows a lot about the places of in-
terest here.
Michael: That’s a good idea.

Bill: Alice, can you come with us? We are going for a walk, and I want
to show Michael some places of interest.
Alice: No, I can’t go with you, boys. I am sorry. Mother told me to buy

some bread, and I forgot about it. I shall have to do it now. Go
without me. I shall go with you some other time.
Bill: It’s pity. All right, Michael, let’s go.

Ynpasxcnenue 6. a) [lpouumavime u nepesedume ouanoe:

It’s Happened Again!

BILL: Excuse me. I’'m from the Evening Star. You saw the accident, I imagine.
Can I ask you a few questions about it?

WOMAN: 1 should be glad to answer any questions. Yes, | saw it happen. I saw
the car come round that corner.

BILL: What happened exactly?

WOMAN: He was driving very fast. He couldn’t stop, and drove straight into the
lake.

BILL: Is he — still in the car?

WOMAN: Oh no! The water isn’t deep. In fast he is not hurt at all — just wet. He
has gone to that farmhouse over there. He’s going to telephone the police
and ask for a breakdown van.

BILL: Why couldn’t he stop? Was he on the wrong side of the road?

WOMAN: Well, yes he was, it’s rather a sharp bend. Of course —

BILL: There’s a car there — right on the bend — almost in the middle of the road.
Who does it belong to?

WOMAN: 1t belongs to me, actually. You see, there ‘s a lovely view across the
lake from that corner. So I had to stop!

BILL: But isn’t it a rather dangerous place - ?

WOMAN: Ah! Here comes the police car. They are driving fast!

BILL: Quick! You must move your car!

WOMAN: Oh dear! It’s happened again! Men drive badly, don’t they? Well,
good-bye. I’'m sure you will be able to help those poor police-men out of
the water!
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6) Omeemvme Ha 80NPOCHL:

1. What newspaper did Bill represent?

2. Why did he come to the lake?

3. Were there any other witnesses of the accident besides the woman?

4. Do you think that the woman’s information could be a little bit biased?
5. Who do you think might be guilty of the accident?

6. Who do you think should be punished for the accident?

8) Ilpeocmasvme, umo Bvi — penopmép Evening Star.
Hanuwume 3amemxy 06 smom ciyyae 6 c8ow easemy.

2) Ilpouncyenupyiime ouanoe.

Ynpasicuenue 7. I[Ipouumatime u nepegedume ciedyowuti mekcm co cJo-
8apeM.

Patents and copyrights

In general, it is not against the law to steal someone else’s ideas. If a man I
meet in a bar tells me how people can become rich; and I publish a best-selling
book based on his ideas, I do not have to pay him any money or even mention
his name in the book. But most countries do place legal limits on copying the
exact words someone has written, the art or music they have created or invented.
Such work is known as intellectual property. The main legal instruments for pro-
tecting it are patents and copyrights.

In order to prevent a new discovery or scientific process from being copied,
it is necessary to apply for a patent. If granted, a patent makes it illegal for oth-
ers to manufacture or use the invention without permission. However, a patent
will only be granted if the invention has not yet been shown in public and if it
has industrial application. Ideas — mathematical and scientific theories, for ex-
ample — cannot be patented. The patent must be carefully worded since it may
be possible for someone to copy any part of the process or invention not men-
tioned in the patent.

Literature, artistic works, computer programs, movies and radio and televi-
sion broadcasts cannot be patented, but they can be protected by copyright. In
most countries, such work is automatically protected when it is created; there is
no need to apply for or to register copyright. It is usual to record the date of
creation and mark it with the international copyright symbol ©, but this not es-
sential.

As with other kinds of property, intellectual property can only be protected
if ownership is clear. The holder of a patent is often a company rather than the
individual scientists inventing something in the course of their work. A copy-
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right is usually owned by the creator of the work — the writer, painter or musi-
cian — but like other property, it might be passed to someone else. If a journalist
is employed by a newspaper owner. The copyright in a movie is owned by the
film maker, not by individual writers or performers. The copyright in this book
is held by the publishers who commissioned it.

KonTpoabnas pabora Ne2

Ynpasicnenue 1. Ilocmaseme ckazyemoe npuoamoyrHo2o NpeoiodHceHus 8
HYJHCHYI0 8UO0-8PEMEHHYIO (DOPMY, YUUMbLEAs NPAGUILA CO2NIACOBAHUSL UMEH.

1. He told us that he (to be) back it five next day. 2. We knew that she usu-
ally (to prepare) for her exam with her friend. 3. [ was sure that he (to receive) a
new issue of the magazine the day before yesterday. 4. Mr. Brown said that
there (to be) 4TV channels in Great Britain nowadays. 5. My friend told me that
he (to drive) home last night before the rain started. 6. Nobody knew that he (to
publish) his article in the next issue of the newspaper. 7. The editor thought that
we (to collect) material for the article at that moment.

Ynpasxcnenue 2. llpouumaiime ouanoe.
Ilepenuwume ouanoe 6 KOC8eHHOU peyu.

Ann: What's wrong, Peter? Are you really in a bad mood or does it
only seem so?

Peter: You see, | have to finish my article by tomorrow, and that’ll take
the whole day, I’'m afraid.

Ann: It upsets your plans, doesn’t it?

Peter: Yes, ’ve got tickets for “Hamlet” with the famous English actor
who’s just arrived. You know who I mean, don’t you?

Ann: Of course I do. It was awfully difficult to get the tickets, wasn’t

it? Don’t be upset, we’ll think of something. Could I come and
help you with the article?

Peter: That would be wonderful, and we could go to the theatre together
after we’ve finished. Would you like to join me?
Ann: I’d be delighted.

Ynpasxcnenue 3.
a) Ilpouumaiime mexcm, nepegedume €20 U NUCLMEHHO
omeembvme Ha BONPOCHI, CLEOVIOUUE 3a HUM.

67



Periodicals in the 19" Century

1. The 19" century was ripe for a speedy growth of periodicals and news-
papers. In that period of fast development of photography cities also continued
to grow fast. At the turn of the century, there were more than 20 cities with a
population over a million. This improved the conditions for increasing the num-
ber of copies of popular newspapers and magazines.

2. The fast growth of city agglomerations was not the decisive reason why
an unusually favourable situation developed for publishers of periodicals. The
increasing volume of industrial production necessitated more advertising. The
publisher’s profits from advertisements, increasing. Proportionally to the interest
of business, abled them to improve the extent and quality of periodicals and
newspapers and keep their prices constant, and sometimes even to reduce them.

3. Not only illustrated weeklies realized the advantages of pictorial infor-
mation, also editors of newspapers became increasingly aware that printed im-
ages can add to the popularity of their periodicals in the 1890s. The way to this
recognition was paved by several outstanding individuals who realized the “im-
minent approach of the optical age”. One of these pioneers was Joseph Pulitzer
who bought in 1883 the not quite prosperous periodical World, published in
New York. This newspaper became in three years of his ownership one of the
most successful, partly due to the use of pictorial information (still in the form
of reproductions of engravings). World carried increasingly more of less key
component.

4. The rising general standard of periodicals raised the question how to use
all advantages of pictorial information. Direct reproduction of photographs by
the half-tone method was naturally most widely used in mass-circulation illus-
trated magazines. But modern printing methods were not yet completely preva-
lent. The public at that time did not always receive the replacement of engraving
by half-tone reproduction of photographs with enthusiasm, not to say as a fun-
damental innovation in journalism.

1. Was the 19™ century ripe for a speedy grouth of periodicals and newspa-
pers?

2. What improved the conditions for increasing the number of copies of
popular newspapers and magazines?

3. What abled the publishers to improve the extent and quality of periodi-
cals and newspapers?

4. Could printed images add to the popularity of periodicals?

5. Who was the editor of the periodical World?

6. Did some newspapers begin to use direct reproduction of photographs?

0) Bovinuwume u3 mexkcma ckasyemvie u Onpedeiume ux
8UO0-8peMeHHble POPMbL U 3ATI02.
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